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Примечания транскриптора:

Греческие слова, которые могут отображаться некорректно в некоторых браузерах, транслитерированы в тексте следующим образом:
βιβλος
.
Наведите курсор мыши на строку, чтобы увидеть транслитерацию.

Другие примечания следуют за текстом.
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ПРЕДИСЛОВИЕ.

Поскольку сожжение недавно построенного «Пенсильвания-холла» сорвало предполагавшуюся дискуссию между некоторыми поборниками аболиционизма и Автором, он считает своим долгом перед общественностью и лучшим служением, которое он может оказать этой стране, обнародовать посредством брошюры часть тех фактов и аргументов, которые он намеревался привести в том споре. Тем самым он вносит свою лепту в успосение всеобщего возбуждения по этому вопросу и, если возможно, стремится открыть глаза тем, кто по ошибочной филантропии стал невинным орудием нескольких безрассудных людей, целью которых (если выражаться самым мягким образом), при полном пренебрежении к последствиям, является стремление привлечь к себе внимание. Если бы он не был убежден, что в вопросе об аболиционизме затронуты наилучшие интересы этой страны, подлинные интересы цветного населения, как несвободного, так и свободного, а также само общечеловеческое милосердие, он не осмелился бы привлекать к себе внимание публики темой, так или иначе связанной ныне с политикой, от которой он до сих пор тщательно воздерживался. Объявляя себя вечным и бескомпромиссным врагом всякой жестокости, несправедливости, тирании и угнетения, он выступает не против свободы, а за нее, не против цветного человека, а за него, не против человечности, а за нее.

Philadelphia, 285 Race Street.

May 21st, 1838.





АБОЛИЦИОНИЗМ ОБНАЖЕН!



ГЛАВА I.
ОПРЕДЕЛЕНИЕ СВОБОДЫ И РАБСТВА. —— РАЗНИЦА МЕЖДУ СЛОВАМИ И ВЕЩАМИ.


Человечество всегда было склонно увлекаться именами и словами, представлением вещей, а не самими вещами; и та часть человечества, которая склонна заблуждаться из-за простого звука, обычно оказывается наиболее невинной, наилучшей, наиболее доверчивой, самой благожелательной — именно эти качества делают их легкими жертвами замыслов и безрассудства. История мира доказывает не только это, но и то, что демагоги первыми бегут от смут, которые они сами же создают, и оставляют своих бедных невинных жертв расплачиваться за месть возмущенного и оскорбленного общества! Они стоят на своем, пока используемое оружие — это лишь слова, «тухлые» яйца и т. д.; но когда в ход идут свинцовые пули и стальные мечи, они обычно заблаговременно и быстро ретируются, оставляя своих одурманенных последователей пожинать славу мученичества!

Свобода — славное понятие, как и христианство, но под священным покровом как одного, так и другого совершались и могут совершаться самые гнусные деяния! Во имя христианства англичанами были затеяны и осуществлены священные крестовые походы, в которых погибли тысячи людей! А во имя свободы французами в 1793 году были истреблены мужчины, женщины и дети! Не увлекайтесь же звуками — простыми словами.

Рабство — ужасное понятие! Но почему? Не потому, что кабала или рабство необычны или редки, ибо на лице Земли мало, очень мало людей, белых или черных, которые не были бы РАБАМИ! Творящий грех есть раб похоти — так говорит Библия. Да будет Бог верен, а всякий человек лжив. Кто же тогда не раб? Разве Бонапарт, будучи императором почти всей Европы, не был рабом своего бога — честолюбия? И разве корыстолюбец не является рабом своего идола — золота?



"He is a freeman whom the truth makes free,

And all are slaves beside. There's not a chain,

That hellish foes, confederate for his harm,

Can wind around him, but he casts it off,

With as much ease, as Samson his green withes."





Главная причина, почему мы так сильно презираем термин «рабство», заключается в той низости и жестокости, с которой некоторые тираны-рабовладельцы — ибо есть злые рабовладельцы, как бывают злые мужья и хозяева — обращались со своими рабами. Отсюда мы весьма склонны использовать как синонимы термины «рабство», «жестокость», «тирания» и «угнетение». Более того, определенным лицам выгодно использовать эти слова именно так, чтобы легче находить путь к сердцам добросердечных мужчин и женщин. Верит ли кто-нибудь на самом деле, что человек не может относиться к своим рабам добро, нежно и любовно? Если кто-то считает это возможным, то пусть впредь термины «рабство» и «жестокость» не соединяются неразрывно. Но если он считает это невозможным, тогда очевидно, что свидетельства многих тысяч беспристрастных, добрых и религиозных людей, побывавших на Юге и со всей торжественностью засвидетельствовавших добрый, нежный и христианский характер обращения многочисленных рабовладельцев со своими рабами, должны быть отвергнуты! Если все это надлежит отвергнуть, то пусть сомневающийся, столь милосердный к цветному населению, проявит немного того милосердия, «которое не радуется неправде» и «лишено лицеприятия», по отношению к своим белым согражданам, и прежде чем клеветать на них или поощрять тех, кто лжесвидетельствует против них, пусть посетит Юг и судит сам — собственными глазами и собственными ушами. Мне мнится, он возражает: «Но я знаю это от тех, кто сам был тому свидетелем!» Свидетелем чего? Того ли, что все рабовладельцы на Юге обращаются со своими рабами жестоко и варски? О нет, возможно, скажет он, не все, но многие из них! Большое спасибо! Это полностью признается и вызывает глубокое сожаление; но это исключение доказывает именно тот тезис, с которого мы начали, а именно: «Рабство и жестокость не должны использоваться как синонимы!» Опять же, он, несомненно, возобновляет обвинение с выпадом: «Но тот факт, что многие рабовладельцы жестоко обращаются со своими рабами, показывает, что рабства быть не должно!» Стоп, друг! Является ли злоупотребление системой справедливым основанием для ее осуждения? Вы утверждаете, что да: тогда системы ученичества, опеки, брака, свободы и самого христианства должны быть осуждены, ибо все они подвергались злоупотреблениям — во имя всех них совершались самые жестокие, тиранические и сатанинские деяния! Следовательно, исходя из того самого аргумента, которым вы хотите осудить рабство, вы должны также изгнать с лица земли свободу, брак и христианство! Вы не сможете выкрутиться из этой дилеммы — иного пути нет: если рабство должно быть осуждено за то, что им злоупотребляли, то же самое относится к свободе и христианству! Из уст твоих будешь судим!

Полное пренебрежение к правде — примечательная особенность аргументов, используемых сторонниками аболиционизма; при этом они не верят заявлениям тех, кто с ними не согласен! Они бесстыдно утверждают, что абсолютно все рабовладельцы — тираны и жестокие люди! Разве истина нуждается во лжи, чтобы побеждать? Неужели эти нелепые искажения фактов не должны открыть глаза общественности на подлинный характер и мотивы этих людей? Они не могут отстаивать дело Божье, ибо Его дело не нуждается в оружии Сатаны! Ошибка неизменно нуждается в поддержке ложью.

Никто не отрицает, что на Юге царит великая жестокость, но разве нет жестокости на Севере? Разве нет жестоких, тиранических мужей и хозяев в Филадельфии или Бостоне? Разве акты угнетения не совершаются к северу от Чесапика? Их нельзя приписать рабству! Поверьте, существует более глубокое, более скрытое, более удручающее рабство и кабала, которым эти беды обязаны своим происхождением, а именно рабство души греху и Сатане. К этому одному и тому же умственному рабству одинаково восходят как жестокость и тирания на Юге, так и на Севере. Следовательно, приписывать эти отвратительные золы — жестокость и тиранию — телесному рабству не только антифилософски и антибиблейски, но и фатально ошибочно, ибо это ведет нас к борьбе со следствием, а не с причиной.

Автор, слушая на прошлой неделе поборников аболиционизма в недавнем «Пенсильвания-холле», был поражен сильным сходством между методом аргументации, принятым ими, и методами поборников безбожия в недавних публичных дискуссиях между ними и им в Нью-Йорке! Они начали свои речи с громких слов о свободе, угнетении, тирании и т. д.! Добившись таким способом (а они знают цену этому!) легкого доступа к сердцам своей аудитории и произведя благоприятное впечатление, заставившее женщин шептаться друг с другом: «О, какой прекрасный, добрый человек должен быть» и т. д.(!), они затем обрисовали в самых мрачных красках ужасы рабства; следом излили тираду клеветы и оскорблений против всех рабовладельцев; и, наконец, перешли к подрыву репутации каждого человека, выступающего против них, достоверности каждого свидетеля, дающего показания против них, и мотивов всех людей, кроме самих себя! Более того, они неизменно атаковали злоупотребления каждой системы (так, словно система несет ответственность за злоупотребление ею), выставляя на всеобщее осмеяние то, что каждый добрый человек обязан осуждать от всего сердца, а именно: угнетение, тиранию и жестокость, оставляя тем самым подавляющее большинство аудитории под впечатлением, будто они рассуждали о самой вещи, а не об ее злоупотреблении!

Свобода — едва ли в английском словаре найдется слово, которое искажали бы столь часто, как термин «свобода». Огромная масса людей считает, что смысл этого слова заключается в абсолютной привилегии и дозволении для каждого человека делать все, что ему вздумается. Если это истинный и подлинный смысл свободы, и если там, где этого нет, царит рабство, то в Соединенных Штатах нет никакой свободы (и упаси Бог, скажу я, чтобы здесь когда-либо существовала такая свобода), и каждый мужчина, женщина и ребенок в Союзе является рабом! Я не сомневаюсь, что именно к такого рода свободе стремятся некоторые поборники аболиционизма, а именно Фанни Райт Дарусмонт, Оуэн и им подобные [et hoc omne genus]. Но является ли это свободой, освященной Богом? Нет! Является ли это свободой, гарантированной Декларацией независимости? Нет! Является ли это свободой, за которую сражались и проливали кровь отцы этой страны? Нет! Нет! Такая свобода была бы ужаснейшей тиранией и угнетением. Свобода, узаконенная Богом и освященная законами этой страны, состоит в том, что ни один человек не должен делать ничего во вред, ущерб или ущемление своего ближнего. Это единственная истинная свобода, дарованная Богом человеку; однако именно эту свободу защитники аболиционизма превращают в насмешку и пытаются уничтожить под благовидным предлогом защиты прав человека! Таков был довод Томаса Пейна, таков был довод Роберта Оуэна, таков довод Фанни Райт Дарусмонт, таков довод всех безбожников на лице земли! Но, говорят аболиционисты, Библия повелевает нам: «Поступайте с другими так, как хотите, чтобы поступали с вами». Согласен. Этот самый отрывок приводился безбожниками в их дискуссии со мной, чтобы показать абсурдность Библии: и в соответствии с тем, как его используют аболиционисты, аргумент безбожников оказался бы неопровержимым! Но станут ли аболиционисты придерживаться этого правила? Не станут: ибо если бы они это сделали, то немедленно прекратили бы свой крестовый похід против своих южных сограждан; а раз они не станут этого делать, то пусть больше не цитируют в качестве авторитета то, чем сами руководствоваться не желают! [См. дальнейшее изложение этого вопроса в последующей главе.]

Свободу тогда можно определить как привилегию делать все, что хорошо, и ничего такого, что зло, но кто должен решать, что есть добро, а что зло? Создатель вселенной. Человек без помощи откровения никогда не был и никогда не будет на это способен. Библия, содержащая явленную волю Всемогущего, — это та книга и единственно та книга, которая служит арбитром добра и зла; сам факт существования законов в стране доказывает, что человек не волен поступать так, как ему вздумается, ибо «закон есть правило действия»: следовательно, действия должны контролироваться — этого требует общество, на это уполномочил Бог, и это поддерживает истинная свобода.

Пират хвастается свободой, проповедует свободу своим товарищам и осуждает всякий закон! Вот образец истинной свободы! Он с тем же успехом может, будучи взят в плен, приводить аболиционистский текст: «поступайте с другими так, как хотите, чтобы поступали с вами». Теперь представьте: если бы вы были пиратом (сказал бы он) и имели несчастье оказаться в плену, разве вы не пожелали бы обрести свободу? Вы отвечаете: да, конечно, — тогда он говорит: Библия повелевает поступать с другими так, как вы хотите, чтобы поступали с вами; и раз вы пожелали бы получить свободу, находясь в моем положении, то, если вы уважаете авторитет Бога, вы отпустите меня на свободу! Читатель должен понимать, до каких пределов может быть доведен этот принцип — вплоть до полного разрушения всего общества!

Далее: было ли бы открытие дверей сумасшедшего дома и освобождение его пациентов актом доброты или дружбы по отношению к ним? Вы ответите: конечно нет! И все же это означало бы дарование им немедленной свободы — это был бы чистый аболиционизм! Но вы возражаете: состояние этих людей, их умственная несостоятельность лишают их права на свободу, пока они не исцелятся, пока они не смогут заботиться о самих себе, пока нет опасности того, что они причинят насилие другим; поэтому содержание их под стражей до тех пор — на самом деле акт доброты по отношению к ним, а противоположный путь был бы для них крайне губительным! Благодарю вас, любезный читатель, это точно такие же причины, которые я привожу, выступая против немедленной эмансипации рабов. Я полностью отдаю должное мудрости и уместности ваших доводов: будьте столь же великодушны, чтобы проявить ко мне такое же снисхождение — отдать должное искренности моих поступков. Вероятно, аболиционист возразит, что положение рабов и обитателей сумасшедшего дома сильно различается. Я отвечаю без страха быть опровергнутым, что в отношении умственной несостоятельности подавляющая масса рабов столь же неспособна заботиться о себе, как и большая часть умалишенных; и это мы полностью продемонстрируем в следующей главе. Далее: считаете ли вы, что дети должны быть освобождены от всякого родительского контроля? Вы отвечаете: конечно нет; и приводите те же причины, которые только что высказали против освобождения умалишенных. Разве это не случай, аналогичный положению рабов? И в том, и в другом случае вы можете с тем же успехом обвинять меня в угнетении, в тирании, в ненависти к свободе лишь за то, что вы не освобождаете умалишенных и всех детей, — точно так же, как вы обвиняете меня в том, что я не выступаю за немедленную отмену рабства.

Рабство (Slavery) происходит от слова «раб» (slave), подобно тому как «слуга» (servant) происходит от «службы» (service). В английском языке эти понятия разграничены: первый термин применяется к невольному служению, а второй — к добровольному. Но это не так ни в древнееврейском, ни в греческом, ни в латинском языках; одно и то же слово в каждом из них обозначает как добровольную, так и невольную службу. Так, «obed» в древнееврейском, «δουλος» в греческом и «servus» в латинском обозначают то, что мы подразумеваем под терминами «слуга» и «раб». Следовательно, в трудах, написанных на любом из этих языков, мы никогда не можем по самому слову определить, был ли человек, к которому оно применяется, рабом или слугой; поэтому лишь по сопутствующим выражениям или обстоятельствам мы можем сделать вывод о реальном характере его положения. Обстоит дело так как в Ветхом, так и в Новом Завете.

Например, когда мы читаем об individus, которые были проданы, которые были куплены, которые были «куплены за деньги» и т. д., мы ни на минуту не сомневаемся в правомерности применения к таким лицам термина «раб»; и притом независимо от того, было ли их служение временным или вечным, продали ли они себя сами или были проданы другими; они были рабами во всех смыслах и целях — с момента продажи они подпадали под невольное служение.

Более того, хотя из этого отнюдь не следует, что каждый слуга («obed» — «δουλος» — «servus»), упоминаемый в Библии, был рабом, из этого неизбежно следует, что каждый раб был слугой!

Прежде чем сделать следующее заявление, я прошу четко уяснить: во-первых, я считаю «работорговлю» и «рабовладение» двумя разными вещами; во-вторых, я не считаю «рабовладение», «жестокость», «угнетение» и «тиранию» синонимами. Поэтому, хотя я объявляю первое, то есть работорговлю, варварской, беззаконной и противоречащей Писанию, я не могу найти ни единого отрывка во всем слове Божием, который либо осуждал бы рабовладение, либо предписывал бы владельцу мгновенно освободить своих рабов. И я бесстрашно бросаю вызов всем аболиционистам на земле: пусть они предъявят хотя бы один такой отрывок. Если же Библия должна быть арбитром и я согласен склоняться перед ее авторитетом, то эта священная книга возвещает, что «ГДЕ НЕТ ЗАКОНА, НЕТ И ПРЕСТУПЛЕНИЯ» (Рим. IV, 14); а поскольку нет закона, запрещающего рабовладение, оно не может считаться грехом (ибо грех есть беззаконие) никем, кроме тех, кто стремится обрести более высокую степень морального достоинства и праведности, чем сам Господь Иисус Христос; и «кто добрыми словами и красноречивыми речами обольщает сердца простодушных».

Защищая таким образом смиренным образом оклеветанного рабовладельца, я желаю в равной степени заклеймить всякую жестокость, всякое бесчеловечие, всякое угнетение; тот же закон Божий, который призывает раба «быть послушным господину своему со страхом и трепетом» (Еф. VI, 5–9), повелевает господину «УДЕРЖИВАТЬСЯ ОТ УГРОЗ» (ибо «у меня отмщение, Я воздам») и «давать рабу то, что справедливо и правосудно, зная, что есть у вас Господин на небесах, Который не смотрит на лица и воздает каждому по делам его» (Кол. IV, 1).

Но Библия не только не осуждает рабовладение, напротив, я утверждаю, что она признает эту практику, давая законы и указания как для господина, так и для раба; и она не только не поощряет раба бежать от своего господина, как тому учат принципы аболиционизма, но недвусмысленно увещевает и повелевает «каждому оставаться в том звании, в котором призван» — «призван ли ты рабом, не заботься; но если можешь сделаться (получить) свободным, то лучше воспользуйся» (1 Кор. VII, 20, 21). Это мой путеводитель, это мой принцип, это было бы основой моего совета каждому. Но сколь противоположны принципы, советы и поведение аболиционистов вдохновенному Апостолу! Павел говорит рабу: «будь послушен своему господину — не заботься о том, что ты раб» — пребывай в этом состоянии, если только «не можешь законным образом сделаться свободным». Аболиционист говорит рабу: «Твой господин не имеет над тобой законной власти — беги от него при первой же возможности — забери с собой все его имущество, какое сможешь, ибо оно твое, а не его! — и я укрою тебя!» Таким образом, легко заметить, что Павлом двигал совсем не тот дух, который ныне движет аболиционистом! Подробнее об этом далее.

Если теперь спросить, считаю ли я рабовладение грехом и злом, я без колебаний отвечаю: я считаю его злом, но я не считаю его грехом! Я знаю, что аболиционисты смешивают эти два понятия: некоторые по умыслу, а многие, без сомнения, из-за нехватки размышлений или по невежеству. Хотя всякий грех есть зло, но не всякое зло есть грех; я не колеблясь объявляю рабство одним из следствий греха — а следовательно, злом, ибо всякое зло есть следствие греха. Болезнь, голод, нищета и т. д. — все это зола; но кто осмелится утверждать, что они поэтому являются грехами? Я стал бы использовать средства, по моему лучшему разумению, для облегчения этих зол — да, для их устранения; но я не стал бы ради внезапного излечения болезни применять средство, которое, если бы и не исцелило ее мгновенно, со всей человеческой вероятностью погубило бы человека или вызвало бы еще большую болезнь: это была бы практика аболиционистов! И я не стал бы призывать бедняка ради сиюминутного обогащения идти грабить банк — это был бы аболиционизм! Но в первом случае я применил бы такие средства, которые с наименьшей возможной опасностью для жизни моего пациента были бы рассчитаны на смягчение или устранение болезни; и если бы ее нельзя было устранить иначе как ценой меры, которая подвергает его жизнь опасности, я бы не стал — при условии, что жизнь вообще можно поддерживать, — принимать подобные меры, но употребил бы все зависящие от меня средства, чтобы облегчить его страдания, унять всякую боль и сделать его жизнь настолько комфортной, насколько это возможно. Что же до второго случая (нуждающегося человека), то, оказывая ему помощь в меру своих возможностей, я стал бы увещевать его не прибегать к насильственным мерам, не совершать зла, а уповать на все премудрого и милосердного Всемогущего и медленными, но верными средствами, посредством усердного труда, стремиться улучшить свое положение; противоположный же путь я оставляю на усмотрение аболиционистов.

Исходя из принципов, изложенных в только что приведенных примерах, я поступал бы по отношению к рабу и рабовладельцу, как более подробно объяснено в другой части этого трактата.



ГЛАВА II. ПРИНЦИПЫ И Т. Д. ЛИДЕРОВ АБОЛИЦИОНИЗМА.


Поскольку аболиционисты постоянно попрекают сторонников колонизации обвинением в том, что ее основателями были рабовладельцы (что, кстати, как и почти все другие их утверждения, будет показано в последующей главе, лишено всякой правды), они не могут жаловаться на то, что их противники бросают взгляд на принципы некоторых из их главных поборников и пропагандистов аболиционизма. И поскольку эсквайр Уильям Ллойд Гаррисон выделяется как их великий апостол, мы дадим общественности знать,ковы принципы этого джентльмена; до его способностей, характера, моральных или религиозных достоинств нам нет никакого дела. И раз они сделали его своим главой и направили в качестве своего представителя в Англию, мы имеем полное право заключить, что он выражал свои взгляды не как частное лицо, а как уполномоченный представитель тех, кто его туда послал, а именно — поборников аболиции в этой стране; поэтому нам не нужно иных или более веских доказательств природы настроений, мнений и целей этих джентльменов. Ex uno disce omnes.

Начнем с того,

Кто был отправлен в Европу несколько лет назад в качестве ПРЕДСТАВИТЕЛЯ Американского антирабовладельческого общества?

Эсквайр Уильям Ллойд Гаррисон!

Кто в той стране публично объявил Американский Союз «самым кровавым и дерзким по отношению к небесам соглашением, когда-либо заключенным людьми»?

Эсквайр Уильям Ллойд Гаррисон!

Кто в указанной стране и в указанном году назвал упомянутый Союз «порочным и позорным договором»?

Эсквайр Уильям Ллойд Гаррисон!

Кто в указанном месте и в указанном году объявил ПОДПИСАТЕЛЕЙ Декларации людьми, которые «фактически низложили Всевышнего Бога»?

Эсквайр Уильям Ллойд Гаррисон!

Кто назвал Американский Союз «самым чудовищным злодеянием, когда-либо явленным на земле»?

Эсквайр Уильям Ллойд Гаррисон!

Кто заявил, «что он признает Союз с чувством стыда и возмущения»?

Эсквайр Уильям Ллойд Гаррисон!

Кто предсказал, что Союз «будет предан вечному позору во всем мире»?

Эсквайр Уильям Ллойд Гаррисон!

Кто назвал Союз «нечестивым союзом»?

Эсквайр Уильям Ллойд Гаррисон!

Кто объявил Союз «недействительным и ничтожным с самого начала»?

Эсквайр Уильям Ллойд Гаррисон!

Кто утверждал, «что подписавшие документ о Союзе не имели законной власти связывать себя или свое потомство хоть на один час — хоть на одно мгновение»?

Эсквайр Уильям Ллойд Гаррисон!

Наконец, кто в той же стране и в том же году объявил, что Американский Союз «не имел силы, когда заключался, и не имеет силы сейчас»?

Эсквайр Уильям Ллойд Гаррисон! [18:A]

Далее, кто во вторник, 14 мая 1838 года, в «Пенсильвания-холле» в Филадельфии, шт. Пенсильвания, в присутствии почти двух тысяч человек заявил, «что он из глубины души ненавидит осмотрительность, осторожность и здравомыслие»?

Эсквайр Уильям Ллойд Гаррисон!

Что можно думать о системе, у которой во главе стоит такой человек, ее главный поборник — ее апостол? Был ли этот джентльмен искренен, когда изъяснялся подобным образом на прошлой неделе, или он лишь «шутил» (!) (если воспользоваться выражением, которым один из его друзей пытался его оправдать), или он лишился рассудка? Последнее оправдание — единственное приемлемое, ибо если он говорил искренне, общественности не стоит удивляться утопической схеме (аболиционизму), главным поборником которой он является. Если же, напротив, он только «шутил», это доказывает, какой он искусник в том, чтобы притворно оплакивать беды рабства, в то время как он фактически подшучивал над своей аудиторией! Но, быть может, он имел в виду лишь осторожность и осмотрительность колонизации? Как верно заметил о нем доктор Риз в своих письмах к достопочтенному Уильяму Джею (стр. 7), что «ровно в той мере, в какой ему (мистеру Гаррисону) верят в Великобритании, общество и нация (американские) будут восприниматься с омерзением!» Вот этот джентльмен, присланный в сей город братской любви, который на прошлой неделе оскорбил не только широкую общественность, но и испытанных, бескорыстных друзей раба! Он разразился тирадой оскорблений в адрес того не получающего вознаграждения друга и защитника угнетенного африканца, эсквайра Дэвида Пола Брауна, чьи суждения и таланты украсили бы кабинет любого государства под небесами. Он не пощадил даже этого джентльмена, чья личность и имущество столь часто подвергались угрозам со стороны толпы за ту роль, которую он так часто играл, бесплатно защищая цветного человека. И все это лишь потому, надо полагать, что мистер Браун, не имея перед глазами страха Уильяма Ллойда Гаррисона, но будучи искушаем и прельщаем любовью к своей стране, осмелился произнести: «если встанет вопрос о том, что должно быть сохранено — Союз или рабство, я скажу: Союз». За это непростительное выражение любви и привязанности к своей стране мистер Гаррисон заявил, что либо мистер Браун, либо его речь (я не расслышал отчетливо, что именно он сказал) должны быть привязаны к мельничному жернову и брошены в пучину морскую! Затем он напал на эсквайра Эллиота Крессона, который своими талантами, имуществом и усердием сделал для африканца больше, чем все Аболиционистское общество сделало или когда-либо сделает. Наконец, он не смог обойти стороной и смиренного автора, чья незначительность в деле бедного цветного человека до сих пор должна была оградить его от внимания; но даже самого заявленного намерения разоблачить замыслы аболиционистов оказалось вполне достаточно, чтобы вызвать гнев этого джентльмена; поэтому он объявил меня «иностранным авантюристом!» В данном случае он воочию подтвердил истинность собственного заявления о том, что «он ненавидит осторожность и осмотрительность», ибо поистине, если мне представится хоть малейшая возможность встретиться с ним на трибуне перед публикой, он после этого сможет отправляться на Юг с абсолютной безнаказанностью. Его друзья утверждают, что жители Юга предлагали пять тысяч долларов за его голову. Если это утверждение похоже на бесчисленные другие искажения фактов относительно Юга, верить ему стоит едва ли; но если это правда и вышеупомянутое событие когда-либо произойдет, ручаюсь, они больше не предложат за нее ни единого доллара, разве что у них появится особая прихоть приобретать пустые черепа, поскольку я докажу, что в его голове нет практически ничего. Это будет единственным возмездием, которого я стану искать за его учтивость ко мне; и в этом, как можно заметить, я отвечу лишь добром на зло.

Пусть аболиционисты в целом не заблуждаются на мой счет — я не намерен обвинять их, прямо или косвенно, в нечистых побуждениях, совсем напротив: я действительно верю, что все аболиционисты, за очень редким исключением, являются самыми лучшими, самыми нравственными и филантропическими людьми в Америке и руководствуются чистейшими побуждениями творить добро для всех — облегчать участь угнетенных и сокрушать тиранию. Но в то же время я признаюсь, что замечаю явные симптомы иных побуждений, движущих некоторыми из них; мы не знаем сердца человека — это ведомо лишь Богу; поэтому мы можем судить о взглядах людей лишь по их делам и поступкам. Я не обвиняю даже того джентльмена, чье имя так часто встречалось на предыдущих страницах, — возможно, насколько мне известно, он является одним из лучших и искреннейших людей на земле, и я надеюсь, что это так; но в таком случае он, должно быть, страдает манией величия (мономанией), и тогда он уж точно не самый рассудительный человек, чтобы возглавлять, консультировать или управлять политической партией, состоящей из тысяч людей! Один роковой шаг, одно роковое слово такого человека могутвергнуть в руины тысячи! Он либо фанатик, либо нет; он сам говорит нам, что «ненавидит осторожность, осмотрительность и здравомыслие». Следовательно, если верить ему самому (а упаси меня Бог сомневаться в его слове в данном случае), он не является человеком осторожным, осмотрительным или здравомыслящим! Кто же после этого сможет впредь придерживаться принципов подобного лица, будь он даже почти ангелом с небес?

Фанатик ли он? Я надеюсь на это ради его собственного блага; но тогда он в равной степени дисквалифицирован для того, чтобы давать советы, планировать, направлять или отстаивать какое-либо учение, каким бы благим оно ни было!

Но если он не фанатик — тогда его принципы, его заявления, его учения вызывают самые серьезные подозрения! Разве только он простофиля, в то время как некие лукавые, расчетливые лица стоят за кулисами, подталкивая его в его опрометчивом и безумном шествии!

Люди обычно руководствуются мотивами; себялюбие в большей или меньшей степени правит во всех нас; человек, утверждающий, что в нем меньше всего себялюбия, как правило, обнаруживает его в наибольшей мере. «Как в воде лице к лицу, так сердце человека к человеку». Когда людьми движет чистая благотворительность или филантропия, она никогда не толкает их на злонамеренные поступки, ложь, искажение фактов или ненависть по той очевидной причине, что благотворительность и филантропия исходят от Бога и потому не могут порождать злобу, ненависть или клевету, ибо они проистекают от сатаны и от сатанинских побуждений, таких как гордыня, честолюбие, любовь к деньгам, месть и т. д. С тем же успехом можно ожидать, что чистый источник может источать нечистые потоки, как и то, что благотворительность или филантропия могут породить злобу или лжесвидетельство. Чем больше я слышу людей, хвастающихся своей филантропией и в то же время проявляющих признаки сатанинского духа, тем больше убеждаюсь в том, что их мотивы нечисты, что ими движет не милосердие или любовь, а гордыня, честолюбие или злоба.

Разве вы не знаете, что Европа смотрит на эти Штаты с ревнивым взором? Америка считается колыбелью республиканизма — прибежищем для всех, кто осмеливается возвысить свой голос против тирании. Разве нет золота в России или Австрии? Разве европейские державы никогда не вынашивали планов (религиозных и филантропических!) расколоть друзей свободы, разрушить Союзы и сокрушить ту богиню (Свободу), которая вечно преследует ложе тиранов? Какие персонажи, по вашему мнению, с наибольшей вероятностью могут быть наняты для подобных целей? Дураки? Конечно нет. Заведомо дурные люди? Конечно нет. Это были бы люди с хорошей репутацией, внешне праведные. Стали бы такие лица обнародовать свои планы? Конечно нет. Стали бы они заявлять, что их цель — разорить и разрушить Союз? Нет! Нет! Они знают толк в этом деле. Напротив, они стали бы смеяться над самой мыслью о возможности беспорядков, они превратили бы опасения в шутку и высмеяли бы саму подсказку о столь нелепой мечте! Они воскликнули бы: «Тьфу! Это старая песня. Союзу угрожали то банки, то тариф, то индейцы, то Техас, то взрыв парохода!» И теперь, подумайте только, угрожает аболиционизм! Посредством подобного остроумия, софистики и напыщенности они развеяли бы все подозрения, одурачили бы своих невинных и ничего не подозревающих слушателей, которые бурно аплодировали бы эрудиции и таланту оратора!

Но кто может слушать без подозрений такие советы: «идите вперед, невзирая на последствия — если рабство не может быть немедленно уничтожено без распада этой Нации, тем лучше» и т. д.! И это исходит от опрометчивого, неосторожного и неразумного человека — от того, кто не прошло и шести лет назад провозгласил в чужой земле, что Союз был «нечестивым союзом», «порочным и позорным договором» и «недействительным и ничтожным с самого начала»! Могут ли подобные настроения распространяться в какой-либо стране безнаказанно? Если бы такое было сказано в Англии по поводу короля этой нации, оратор быстро получил бы петлю в качестве вознаграждения! И Отец этой Страны, бессмертный Вашингтон, словно заглядывая в будущее и прекрасно понимая, как зарождается заблуждение, дал следующий совет в качестве своего последнего и предсмертного напутствия: «С гневом отворачивайтесь (говорил он) от первых зачатков любой попытки отторгнуть хоть какую-то часть нашей страны от остальных или ослабить священные узы, связывающие ныне воедино ее различные части». Было ли это, интересно знать, воспоминанием о данном напутствии, которое вызвало поток оскорблений (если верить общим слухам), столь щедро излитый тем же поборником в «Пенсильвания-холле» на память Вашингтона? Но будет справедливо добавить, что все попечители этого здания, с которыми я беседовал на этот предмет, за исключением одного, выразили свое решительное неосуждение курса, принятого упомянутым джентльменом. Теперь возникает вопрос: следовать ли совету Вашингтона или доктринам, насаждаемым поборниками аболиционизма? Один столь диаметрально противоположен другому, что оба соблюдаться не могут; если суждено поддержать аболиционизм, то принципы Вашингтона должны быть отброшены. Сейчас самое время для каждого человека занять свою предельную позицию — пресеките зло в зародыше: «малая закваска заквашивает все тесто». Сейчас это можно остановить без пролития крови. Через год или около того утверждать подобное будет уже невозможно. Еще раз говорю: пусть каждый мужчина, каждая женщина и ребенок обвяжут вокруг своей шеи совет Вашингтона: «С гневом отворачивайтесь от первых зачатков любой попытки отторгнуть любую часть нашей страны», — и пусть вся нация воскликнет: «Аминь!» Тогда поборники аболиционизма быстро займут подобающее им место, а истинные друзья чернокожего объединятся вместе и с открытым сердцем и открытым кошельком приложат все усилия, чтобы сделать его счастливым.



ГЛАВА III. ДЕМОНСТРАЦИЯ НЕОСУЩЕСТВИМОСТИ ЦЕЛИ АБОЛИЦИОНИСТОВ, А ТАКЖЕ НЕИЗБЕЖНЫХ И ИСЧИСЛЕНИЮ НЕ ПОДДАЮЩИХСЯ БЕДСТВИЙ, КОТОРЫЕ ЭТА ЦЕЛЬ, БУДУЧЬ ДОСТИГНУТОЙ, ПОРОДИТ, И Т. Д.


Заявленная цель Аболического общества состоит в том, чтобы добиться немедленной, мгновенной и безусловной эмансипации всех рабов в Америке. А средствами, принятыми этим обществом для достижения данной цели, являются публикация и распространение огромного количества газет и брошюр с целью просвещения раба и рабовладельца, которые, однако, состоят главным образом из увещеваний и поощрений раба к неповиновению, инсинуациям и бунту. Этот совет соединен с самыми едкими обличениями и угрозами в адрес рабовладельца. Всякий здравомыслящий человек понимает, сколь далеки эти средства по самой своей природе от достижения цели. Кроме того, неоспоримым фактом, который мог бы предугадать любой человек, не являющийся противником «осторожности, осмотрительности и здравомыслия», стало то, что положение рабов с момента зарождения Антирабовладельческого общества значительно ухудшилось. С тех пор как это общество приступило к распространению подстрекательских газет и брошюр, многие рабовладельцы запретили своим рабам учиться читать; так что если рабы прежде были связаны пеньковыми оковами, то аболиционисты превратили пеньку в железные оковы. Но кто может винить за это рабовладельца? Мы в Северных и Восточных штатах, где белое население намного превосходит цветное, не можем объективно оценить или составить правильное мнение о существе дела, если мы не перенесемся на Юг. Давайте отправимся туда на несколько мгновений и тогда рассмотрим положение дел. Вот мы и в Южной Каролине, где рабы исчисляются огромными массами: они не привыкли руководить собой или заботиться о себе, будучи лишены «осторожности, осмотрительности и здравомыслия»! Наши жены, наши дочери, наши сыновья, наше имущество — все находится во власти рабов; среди них распространяется множество газет и брошюр, в которых рабовладелец изображается исчадием ада — заголовок издания обычно украшает рисунок или гравюра какого-нибудь жестокого акта; отдельные акты жестокости и притеснения отбираются и описываются так, будто подобные деяния ежедневно совершаются каждым рабовладельцем на Юге! Что должен думать об этом бедный цветной человек, читая или видя такое? Он говорит про себя: хотя мой хозяин очень добр ко мне и у меня есть все, что я хочу, раз в этой газете написано, что все хозяева обращаются со своими рабами столь жестоко, чем скорее я сбегу, тем лучше! И эта газета говорит мне, что есть нечто под названием «свобода», которое дает деньги, дома и изобилие удовольствий; чем скорее я получу эти блага, тем лучше! Более того, эта хорошая газета говорит мне также, что мой хозяин не имеет права удерживать меня — что имущество моего хозяина принадлежит не ему, а его рабам, ибо они заработали его, — и что если я сбегу, белый человек немедленно примет меня, защитит и даст мне много денег, много прекрасной одежды, много удовольствий и много свободы от всякой работы! Я расскажу о всех этих благах всем моим черным братьям: если я имею право уйти, то и они тоже; если имущество моего хозяина мое, то оно и их тоже. Бедный одурманенный раб воспламеняется таким образом и разжигает умы всех, кого знает. Они говорят, беседуют и мечтают об этих благах, но сбежать им непросто; они становятся недовольными, угрюмыми, непокорными, ленивыми, непослушными — и тот, кто кормит, одевает и заботится о них, получает от них мало толка! Кто может винить рабовладельца, если в таких обстоятельствах он применяет все доступные ему средства, чтобы обуздать этот дух мятежа, чтобы предотвратить саму возможность привития подобных учений среди его рабов, что, как прекрасно понимает каждый человек, кроме ненавистника «осторожности, осмотрительности и здравомыслия», при отсутствии преград рано или поздно выльется в открытый бунт и поставит его самого и его детей на милость невежественных людей, распаленных надеждой на наживу и стимулом похоти! Одна или другая сторона одержала бы победу. Если бы цветное население одержало победу (удовлетворяя желание аболиционистов), ужасным было бы положение как белых, так и черных: белые мужчины подверглись бы всем последствиям мести и злобы, ибо победа не могла быть достигнута без некоторого сопротивления, и само это сопротивление со стороны белых черные сочли бы достаточным поводом для возмездия; жены и дочери белого населения подверглись бы тогда последствиям необузданной и ничем не сдерживаемой похоти, деяниям, слишком шокирующим для размышлений и слишком скотским для рассказов. Подумайте, о подумайте об этом, вы, добродетельные женщины, которые по простоте душевной и опрометчиво отдаете свои голоса и влияние на продвижение дела, которое в случае успеха неминуемо приведет к таким последствиям. Обратитесь же, о обратитесь от такого пути и окажите мощную помощь в эмансипации разума как раба, так и рабовладельца.

Но если отбросить все эти последствия для белых и допустить — ради предоставления аболиционисту максимальной свободы рассуждений, — что белое население с лихвой заслуживает подобных результатов, каково же будет состояние цветного населения после такой победы? Предположим, что после месяца жестоких боев, в ходе которых земля Юга оросилась бы кровью белых и черных, белое население оказалось бы полностью уничтоженным и к югу от Потомака не осталось бы ни единого человека. Представьте себе чернокожих, оказавшихся в немедленном, полном и ничем не ограниченном владении всем Югом. Как вы думаете, каков был бы результат до истечения хотя бы одного года? Требуется ли большая проницательность или большая дальновидность, чтобы предвидеть, что для них было бы куда лучше пасть в этой борьбе до единого человека? Невежественные, непривычные к свободе, не знакомые с принципами управления, со средствами поддержания порядка или обеспечения будущего, — с кровью, все еще находящейся под стимулом успеха, с действиями, ныне ничем не сдерживаемыми, когда все скотские страсти человека достигают наивысшей степени возбуждения и они предаются всем наслаждениям в доме своего бывшего хозяина, — каковы были бы неизбежные последствия? Во-первых, черный стал бы сражаться с черным, пока земля не обагрилась бы черной кровью; стали бы формироваться партии и сообщества чернокожих в соответствии с наклонностями, стремлениями, взглядами, темпераментами и моралью каждой из сторон. Невежественные, распутные, праздные и амбициозные в стремлении к превосходству, партии сражались бы с партиями, пока не уцелела бы едва ли не ни одна из них. Во время этих сцен кровопролития, резни, праздности, опустошения и разврата земля остается необработанной, семена не посеяны, если дело происходит весной, плоды земли не собраны, если в пору жатвы! Запасы прошлых лет истощаются; каждый человек считает, что работать должен кто угодно, но только не он сам; и каждый человек считает, что теперь именно он должен наслаждаться свободой. Самая попытка кого бы то ни было побудить кого-либо к труду стала бы достаточным поводом для смертельного поединка! Возникнут нужды, но аппетиты все же должны быть удовлетворены; «осторожность, осмотрительность и рассудительность» — их либо никогда не учили, либо великий поборник аболиционизма научил их ненавидеть! Каждый день истощает запасы и увеличивает требования — и каждый день новые проявления аболиционистской свободы являют себя в крови и бесчинствах! Наконец — и это произойдет спустя совсем немного недель после их победы, — голод со всеми его ужасами заглядывает им в глаза; дети, младенцы и матери напрасно молят о помощи, о пропитании. Ее неизменный спутник, моровая язва, теперь шествует рядом, и тысячи и тысячи умирают от нужды и болезней, призывая с небес вечные проклятия на головы тех, кто подстрекал их к мятежу, — виновников всех их страданий, аболиционистов!

С другой стороны, предположим, что в таком восстании по всему Югу победу одержали бы белые. Этого нельзя было бы добиться без уничтожения огромного числа цветного населения и без гибели многих белых. Каково же тогда было бы положение выживших чернокожих? Элементарная справедливость и благоразумие обязали бы белое население лишить рабов многих из тех привилегий, которыми они ныне пользуются, и еще надежнее сковать их цепи. Кого же они должны были бы благодарить за все это? Аболиционистов! Кого они даже теперь должны благодарить за лишение многих поблажек? Аболиционистов! И кого тысячи людей даже теперь должны благодарить за то, что они все еще остаются в рабстве? Аболиционистов!

Взгляните на этот вопрос с какой угодно стороны: победит ли чернокожий или потерпит поражение, гибель для него — неизбежный результат, совершенно не зависящий от тех ужасных бедствий, которым подвергнется белое население. Перед нами дилемма о двух рогах: пусть же аболиционист восседает на любом из них столько, сколько сможет, не поступаясь своими заверениями в милосердии, филантропии и христианстве!

Оставляя эту часть нашей темы на время, я спрошу любого здравомыслящего человека, обладающего хотя бы малейшей способностью к рефлексии: являются ли средства, избранные аболиционистами для просвещения рабовладельца с целью побудить его освободить своих рабов, наиболее разумными или наиболее способными привести к этой цели? Осмелюсь утверждать, без страха быть опровергнутым, что они настолько далеки — поистине далеки — от того, чтобы по самой своей природе способствовать достижению заявленной цели (освобождению рабов), что невозможно было бы придумать более верного метода, который был бы в большей степени рассчитан на то, чтобы усилить их страдания и крепче сковать их цепи! И я до такой степени убежден в этом, что не могу постичь, как любой обладающий интеллектом человек, имеющий единую цель перед глазами, может хоть на мгновение одобрять подобные средства! Давайте поставим себя в положение рабовладельцев и посмотрим, какое воздействие подобное поведение оказало бы на нас самих; помня при этом, что по природе все люди одинаковы, ибо «как в воде лицо — к лицу, так сердце человека — к человеку» — так гласит Библия во всяком случае, что бы вы ни думали на сей счет! Вот мы и предстаем перед вами четой рабовладельцев (не работорговцев). Наши родители оставили нам рабов как «наследство наше» (Лев. xxv. 44, 46). Мы окружены ими. Пропитание наших жен и наших малюток зависит от их труда и усилий. Мы относимся к ним по-доброму, и у них вдоволь еды и одежды. Мы обучаем их и нанимаем врача, чтобы он заботился о них во время болезни. [30:A] На Севере возникла партия, чьей заявленной целью является просвещение нас, рабовладельцев. Нам шлют бесчисленные брошюры и газеты. Мы читаем их — и что же! Мы обнаруживаем, что нас изображают монстрами! Наши характеры оклеветаны. Наши законные права отрицаются. Наши головы клеймят эпитетами: «похитители людей», «тираны», «воплощенные дьяволы», «существа, коим в особенности суждена вечная кара и месть Небес», мир призывают гнушаться нами и презирать нас, а нас самих выставляют на позор всенародный и вечный! Но и это еще не все. Сами те люди, которых даровал нам промысел Божий, которых мы кормим, одеваем, обучаем, о которых заботимся в болезни и здравии и которые благодаря этому пользуются большим комфортом и счастьем, нежели девять десятых трудящихся белых свободных граждан в любой точке Европы! — именно эти люди в упомянутых брошюрах научены и ободряемы смотреть на нас как на своих угнетателей, как на единственные преграды на пути к их благосостоянию и счастью, как на не имеющих законного права владеть ими, — и что все наше имущество, вся наша собственность на самом деле принадлежат не нам, а им! Более того, что Закон Божий уполномочивает их бежать как можно скорее и, если возможно, прихватив с собой столько нашего имущества, сколько они смогут унести!

Каковы, по вашему мнению, были бы наши чувства, наше поведение при чтении подобных произведений? Способны ли они были заставить нас прислушаться и охотно склонить слух к их авторам? Несомненно, нет, но как раз наоборот! Такова природа человека, что, сколь бы благорасположен он ни был к тому, чтобы внимать наставлениям и принимать советы, в тот самый момент, когда на него обрушиваются суровые слова, оскорбительные эпитеты, угрозы мести и, в особенности, то, что он почитает способным задеть его кошелек, он закрывает уши, ожесточает сердце и бежит от вас. Действия аболиционистов можно уподобить тому, как человеку затыкают уши, а затем наказывают за то, что он не слышит; или выбивают глаза, а потом требуют, чтобы он читал; или, наконец, попытке расколоть чурбан, прикладывая к трещине основание клина, а не его вершину, — и по нему можно стучать напрасно до тех пор, пока либо не сломаешь клин, либо не растеряешь все силы, так ни разу и не проникнув в трещину!

Если таково было бы воздействие на нас, оказавшихся в обстоятельствах южанина, то правильно ли, разумно ли или благоразумно ли обрушиваться на него с оскорблениями, обвинять в поведении, к которому аболиционистов подтолкнули они сами, либо продолжать поощрять и преследовать систему, которая, будучи столь далека от достижения желаемой цели, ведет лишь к усилению страданий раба и к порождению самых ужасных и бедственных последствий для всех причастных, как для белых, так и для черных!

Далее, в этих аболиционистских произведениях раба учат считать всех рабовладельцев жестокими тиранами! Ни один человек, обладающий хоть малейшим уважением к истине или имеющий хотя бы крохи информации и размышлений, не рискнет утверждать подобное. До чего же оскорбительно должно быть для тех, кто уверен в своей правоте, когда чужие грехи приписывают им! Понравилось ли бы аболиционистам этого города или Бостона, если бы на весь мир провозгласили, что все женатые мужчины в этих двух городах являются жестокими и неестественными мужьями, хозяевами и отцами — лишь потому, что в тех местах найдутся некоторые лица, которые вполне заслуживают подобного наименования? Более того, я убежден, что в этих наших городах сыщется десять жестоких и неестественных (белых) родителей, мужей и хозяев на одного жестокого и неестественного рабовладельца на Юге! Что вы на это скажете, мистер аболиционист? Я рекомендовал бы вам: «Вынь прежде бревно из твоего глаза и тогда увидишь, как вынуть сучок из глаза брата твоего», — и помнить увещевание священного писателя: «Итак, неизвинителен ты, всякий человек, судящий другого, ибо тем же судом, каким судишь другого, осуждаешь себя, потому что, судя, делаешь то же. И думаешь ли ты, человек, судящий делающих такие дела и сам делающий то же, что ты избежишь суда Божия?» (Рим. ii. 1–3).

Сопоставим же теперь советы и повеления Христа и Его Апостолов с советами и доктринами аболиционистов —



	 
	The Bible teaches—
	 
	Abolitionism teaches—



	1.
	"Having food and raiment be therewith content."
	1.
	Be not content with food and raiment unless you get free!



	2.
	"Let every man abide in the same calling wherein he was
    called."—1 Cor. vii. 20.
	2.
	Let no slave abide for one moment as such, if he can get
    off!



	3.
	"Art thou called being a slave,[33:A] care not for
    it."—1 Cor. vii. 21.
	3.
	If you are a slave never cease caring for it!



	4.
	"If thou mayest (can lawfully) be made free, use it
    rather."—1 Cor. vii. 21.
	4.
	Whether thou mayest or mayest not (lawfully or unlawfully)
    get free!



	5.
	"Slaves, be obedient to them that are your masters,
    according to the flesh."—Eph. vi. 5.
	5.
	Slaves, be not obedient to your masters; but leave them as
    quick as you can!



	6.
	"Slaves, obey in all things your masters."—Col. iii. 22.
	6.
	Obey your masters as little as possible, that they may be
    compelled to cast you off!



	7.
	"Let as many slaves, as are under the yoke, count their
    own masters worthy of all honour."—1 Tim. vi. 1.
	7.
	Masters are worthy of no honour or respect, but contempt
    and infamy!



	8.
	"Let those who have believing masters, not despise
    them."—1 Tim. vi. 2.
	8.
	There are no slave-holders believers:—despise them all!



	9.
	"Love them that hate you, and do good to them that
    despitefully use you."—Matt. v. 44.
	9.
	Hate your masters, for they oppress you: and do evil to
    them, for they despitefully use you!



	10.
	"Love your enemies."—Matt. v. 44.
	10.
	Your masters are your enemies, therefore despise them.




Эти немногие примеры покажут, сколь отличен дух, руководивший священными автописателями, от того, что ныне движет аболиционистами. Если бы не было иных свидетельств того, что аболиционизм не есть дело Божие, то вышесказанного должно было бы хватить, чтобы убедить каждого человека, верующего в божественное происхождение Священного Писания и желающего подчинить свое суждение авторитету ТОГО, «чьи пути не суть наши пути, и чьи мысли не суть наши мысли».

Думаю, я ныне полностью доказал свои утверждения, а именно: «что принципы аболиционизма пагубны для самих рабов и противоречат прямым повелениям Бога».

Теперь мы исполним в полной мере заявленное пожелание аболиционистов и посмотрим, каков был бы вероятный результат! Предположим, я обладал бы способностью даровать росчерком пера мгновенную эмансипацию всем рабам в Америке и в эту самую минуту издал бы следующее провозглашение: «Всем, кого это касается, привет! Настоящим я повелеваю и предписываю, чтобы все рабы по всему Союзу были немедленно освобождены, и отныне они свободны!» Поднимемся же теперь на воздушном шаре и бросим взгляд на ДВА МИЛЛИОНА С ПОЛОВИНОЙ бедных, невежественных, безгрошенечных мужчин, женщин и детей, выброшенных в огромный мир без дома, без проводника, без «осторожности, осмотрительности или рассудительности»! Разве не этого именно вы и хотите, мистер аболиционист? Какие ужасные последствия должны последовать за этим! Не столько для белых, сколько в особенности для бедного невежественного цветного народа! Можно ли назвать дружбой, милосердием или филантропией то, что ведет к подобному исходу? Эти невежественные, бедные, незащищенные люди обрели теперь свободу! Покроет ли их свобода, накормит ли, защитит, прекратит ли плач голодного ребенка или терзания изголодавшейся матери? Что они отдали за эту свободу и что они получили от нее? Они отдали мир, изобилие, защиту и довольство! А получили свободу вместе с голодом, тревогами и нуждой! Какой славный обмен! Какая выгодная сделка! Как должны они быть благодарны своим псевдодрузьям, аболиционистам!

Но выйдите же теперь, аболиционисты, как мужи, и ответьте на этот вопрос: «Находятся ли рабы на Юге ныне в надлежащем состоянии для немедленной эмансипации?» Находятся они в нем или нет? Поразмыслите над вышеописанной картиной и ответьте как мужи. — Ответите ли вы, что они, по вашему мнению, должны сначала получить некоторое образование, какое-то обеспечение, некоторые договоренности для предотвращения возможных последствий? — Если таков ваш ответ, я поздравляю вас с первыми симптомами возвращения к здравому рассудку; теперь я питаю надежды на ваше скорое исцеление, и прежде чем вы дочитаете последнюю страницу этого скромного трактата, я не сомневаюсь, что мы с вами придем к абсолютному согласию и я выпишу вам свидетельство о здоровье!

Тем не менее останутся некоторые упрямые аболиционисты — все те, кто «ненавидит осмотрительность, осторожность и рассудительность», — которые будут по-прежнему восклицать: «Рабы ныне готовы к мгновенной и безусловной эмансипации!» Пара слов с подобными персонажами перед тем, как я завершу эту главу. Скажите на милость, из каких посылок вы делаете свои выводы? Из нынешнего ли состояния тех, кто уже обрел свободу, или из эмансипации рабов в других странах? Я исследую оба эти основания. Во-первых, что касается положения уже освобожденных: это положение, даже если бы оно благоприятствовало взглядам аболиционистов, не могло бы служить оправданным или сопоставимым примером, поскольку свободные люди цвета среди нас ныне были эмансипированы не внезапно, а постепенно, и не были полностью невежественны, ибо многие из них умели как читать, так и писать. Следовательно, имея все эти обстоятельства столь сильно в пользу всего, чего только мог бы пожелать аболиционист, мы бесстрашно исследуем результат.

В фактах, которые я собираюсь привести, я хотел бы четко разъяснить: я приписываю их отнюдь не какой-либо природной особенности или природной неполноценности цветных лиц, но определенно отсутствию образования и тем особым и тяжелым обстоятельствам, в которых эти люди оказались. Если бы даже свободные люди цвета оказались хорошими и достойными гражданами к вящей радости каждого благожелательного человека, это, как я только что заявил, ничего бы не доказало в пользу аболиционизма; но дело обстоит совсем не так — и столь далеко от того, чтобы этот результат, вопреки всем преимуществам постепенной эмансипации и предварительного курса обучения, подтверждал мнение аболиционистов, будто «рабов можно с безопасностью для них самих и для окружающих эмансипировать мгновенно», что он предстает неопровержимым свидетельством против них, предупреждением, пренебречь которым, трудно и вообразить, способен человек в своем уме, если он радеет о благосостоянии и счастье сей страны и о подлинном благе чернокожего! Следующий абзац взят из «Апелляции в защиту Африки» (стр. 179).


«Утверждают, будто значительная часть свободных чернокожих, собравшихся в наших городах и крупных селениях, обнаруживается в жилищах нищеты и порока и становится обитателями богаделен и тюрем. В качестве доказательства тенденции их положения упоминались среди прочих следующие поразительные факты, установленные год или два назад: в Массачусетсе, где цветное население невелико и составляет менее 7 000 душ (всего 1/74 часть от всего населения), около 1/6 части от общего числа заключенных в государственной тюрьме составляют чернокожие. В Коннектикуте 1/34 часть населения является цветной, а 1/3 часть заключенных — таковыми. В Нью-Йорке 1/35 часть — чернокожие; 1/4 часть заключенных в городской государственной тюрьме — чернокожие. В Нью-Джерси доля цветного населения составляет 1/13, а среди заключенных — 1/3. В Пенсильвании 1/34 часть населения, насчитывающего более миллиона душ, является цветной, и более одной трети заключенных — чернокожие».[image: hand pointing right][image: hand pointing right][image: hand pointing right]

«Мне нет нужды продолжать эти иллюстрации деградации свободных чернокожих в нерабовладельческих штатах. Из этих сведений, которые я нахожу в Первом ежегодном отчете Общества тюремной дисциплины, следует, что около одной четвертой части всех расходов, понесенных этими штатами на содержание своих учреждений для преступников, приходится на цветных заключенных. Счет расходов в трех из этих штатов выглядит следующим образом: то есть расходы на содержание цветных заключенных за указанное число лет, предшествовавших отчету, из которого составлена эта ведомость, составляют в



	Massachusetts,
	10 years,
	$17,734



	Connecticut,
	15 years,
	37,166



	New-York,
	27 years,
	109,166
	in one prison.



	————



	$164,066




[image: hand pointing right]Эта сумма была потрачена в среднем менее чем за восемь лет на заключенных из числа населения, насчитывавшего всего 54 000 цветных людей.

«Иллюстрации, заимствованные из уголовной статистики Юга, представили бы это дело в куда более неблагоприятном свете. Ссылки на расходы по содержанию пауперов дали бы аналогичный результат».




Согласно вышеприведенному утверждению выходит, что в Массачусетсе (по отношению ко всему населению) на одного белого в богадельнях и тюрьмах приходится ДВЕННАДЦАТЬ цветных лиц!


	В Коннектикуте — ОДИННАДЦАТЬ цветных на одного белого в оных!

	В Нью-Йорке — ВОСЕМЬ цветных на одного белого в оных!

	В Нью-Джерси — ЧЕТЫРЕ цветных на одного белого в оных!

	В Пенсильвании — ОДИННАДЦАТЬ цветных на одного белого в оных!



Если опыт над 300 000 цветных свободных людей (такова численность находящихся ныне в Штатах), эмансипированных постепенно и при самых благоприятных из всех возможных обстоятельств, недостаточен для того, чтобы открыть глаза аболиционистам на безрассудство их курса, то я не знаю, что вообще способно на это. Может ли этот результат дать хоть какое-то ободрение или удовлетворение? И если нет, то зачем упорствовать в попытках добиться того, что не может произойти и что, если бы и могло, породило бы неисчислимые бедствия по всем Штатам?

Теперь мы исследуем другой довод, а именно: будто при немедленной эмансипации рабов в Мексике, британских рабов в Вест-Индии, рабов в Чили, Буэнос-Айресе, Колумбии и Нью-Йорке не возникло никаких бедствий. Во-первых, позвольте мне заметить, что в Мексике рабов было лишь горстка — около 20 000. Во-вторых, они были зачислены в армию в качестве условия эмансипации, так что они фактически лишь сменили гражданский режим на военный! И в-третьих, рабы в Мексике вовсе не были освобождены за один день — им потребовалось ДВЕНАДЦАТЬ ЛЕТ, чтобы выкупить свою свободу! Закон, дарующий им эту привилегию, был, правда, принят в один день, но осуществление его заняло ДВЕНАДЦАТЬ ЛЕТ! См. «Письма доктора Риза к достопочтенному Уильяму Джею», стр. 104. Что касается английских рабов в Вест-Индии, всякому известно, что их эмансипация не была немедленной, ибо фактически они до сих пор не эмансипированы в буквальном смысле! К тому же британцы сочли необходимым не только щедро заплатить за них, но и считают абсолютно необходимым по сей день содержать там значительную регулярную армию! А почтенный мистер Кларксон, пиша на эту тему, заявлял: «Я никогда не утверждал, что наши вест-индийские рабы должны быть эмансипированы внезапно, но постепенно. С другой стороны, я всегда принимал как должное, что у них также должна быть школа подготовки». Наконец, что касается четырех остальных мест, общеизвестно, что рабы ни в едином случае не были эмансипированы немедленно и безусловно. Вот те случаи, на которые столь часто ссылаются аболиционисты в качестве основания для оправдания своего проекта, и тем не менее мы видим, что ни один из них не является примером, сопоставимым с положением южных штатов; более того, там, где некоторые из них имеют хоть какое-то сходство с обстоятельствами нашей страны, результат наглядно показывает безумие аболиционистской схемы! Есть еще одно фатальное возражение против системы аболиционизма, а именно: вся ее цель состоит в устранении следствия, а не причины! Но первый принцип в философии, да и в здравом смысле, гласит: «устранить причину», — и любая система, построенная на каком-либо ином принципе, абсурдна и неминуемо окажется бесполезной. Аболиционизм потому антифилософичен, абсурден, ошибочен и неэффективен! Что рабство есть причина великого зла, я не берусь отрицать; но при этом само рабство есть лишь следствие. Например, человеку занозит палец деревянная заноза — палец воспаляется, воспаляется рука, воспаляется (можно сказать) все тело — наступает бред или столбняк, и смерть завершает картину! Но воспаленный палец есть причина воспаления руки; а то — причина всеобщей лихорадки; а та — причина бреда; и тот — причина смерти! [39:A] Что за шарлатанская практика представляла бы собой каждая попытка устранить воспаление пальца, руки или тела, пока причина (заноза) все еще остается в пальце? Самое первое, что сделал бы при таких обстоятельствах любой человек науки, — это извлек бы занозу, первопричину всего; как только причина была бы устранена, тогда — но не раньше — он попытался бы устранить следствия.

Внимание аболиционистов направлено исключительно на устранение следствия, ибо рабство есть лишь следствие африканской работорговли. Но если бы никогда не было работорговли, не было бы ныне и рабства; и эта причина — работорговля — все еще существует. Сто тысяч африканцев ежегодно насильственно исторгаются из родной земли; и из этого числа, прежде чем они достигают места назначения, ШЕСТИДЕСЯТЬ ТЫСЯЧ умирают от тяжелого и жестокого обращения. Тем не менее ко всему этому аболиционисты не проявляют никакого внимания; они оплакивают и причитают, проповедуют и буйствуют о цветных людях в этих Штатах, девять десятых коих являются рабами лишь по названию и которые куда лучше устроены, счастливее, довольнее и обеспеченнее, чем девять десятых белого трудящегося населения цивилизованной Европы.

Знаю, изобретательность аболиционистов с легкостью подыщет им благовидный ответ на это обвинение: они ответят, о, если мы остановим рабство здесь — если мы разрушим систему в наших Штатах, если не останется рынка, куда работорговец мог бы привезти своих рабов, африканская торговля вскоре прекратится. Согласен, если бы маленькое «если», которое всегда берется за свершение великих дел, могло творить чудеса. Но скажите на милость, разрушило ли бы прекращение работорговли в этих Штатах рынок где-либо в другом месте? Разумеется, нет! Ибо те 100 000 рабов, что ныне ежегодно вывозятся из Африки, доставляются вовсе не сюда, а в Бразилию, на Гавану и т. д.

Краткая цитата из «Апелляции в защиту Африки» откроет читателю еще более широкие виды на ужасы РАБОТОРГОВЛИ, на которые аболиционисты при всей их филантропии не обращают никакого внимания.


«Мистер Кларксон делит рабов на семь классов. Самый значительный класс состоит из похищенных или украденных африканцев. При их добывании прибегают ко всякого рода несправедливости, вероломству и жестокости. Мистер К. полагает, что этот класс охватывает половину всего числа вывезенных из Африки. Второй класс состоит из тех, чьи деревни поджигаются и опустошаются темной ночью с целью захвата части их жителей. Третий класс состоит из тех, кто был осужден за преступления. Четвертый — из узников в войнах, проистекающих от обычных причин или развязываемых исключительно ради захвата пленников в рабство. Пятый — те, кто являются рабами по рождению. Шестой и седьмой — те, кто лишился свободы из-за долгов или по иным опрометчивым поступкам, каковых, впрочем, сравнительно немного по численности».

«Их порой доставляют на расстояние в тысячу миль; гонят по суше толпами, или кафлями, как их называют, охраняя от побега кусками дерева, которые связывают их по шее попарно, либо иными кусками, прикрепленными скобами к их рукам».

«Одних везут в так называемые рабочие фактории, других — прямо на берег и переправляют в лодках на различные корабли, капитаны которых захватили или приобрели их. Мужчины заперты на борту корабля попарно — за шею, ногу или руку железными кандалами — и помещены в отсеки, причем мужчины занимают носовую часть, женщины — кормовую, а дети — среднюю. Верхи этих отсеков зарешечены для доступа света и вентиляции, когда погода позволяет оставлять решетки открытыми, и имеют в высоту около трех футов трех дюймов — ровно столько пространства выделено каждому индивиду, чтобы сидеть в одной позе, и все они уложены рядами, как какой-нибудь груз».

«Говорят, что многие из них, пока корабли ожидания полного груза и пока они находятся вблизи родного берега, на который им уже не суждено ступить во веки веков, бывали настолько угнетены и охвачены столь невыносимым бедствием, что решались на уход из жизни собственными руками. Другие лишались рассудка и становились абсолютными безумцами либо чахли и умирали от отчаяния с разбитым сердцем».

«Днем, в хорошую погоду, их порой выводят на палубу. Там их расставляют длинными рядами по обе стороны корабля, попарно. По мере того как их выводят из отсеков, длинная цепь пропускается через кандалы каждой пары последовательно, и таким образом весь ряд приковывается к палубе. В таком положении они получают пищу. После скудной и скудной трапезы один из матросов бьет в барабан, и по этому звуку всех негров заставляют делать упражнения для здоровья — прыгать в кандалах так высоко, как позволяют оковы; а если кто отказывается заниматься этим таким образом, его секут до тех пор, пока он не подчинится. Эти прыжки работорговцы называют „танцами“».

«Средняя трансатлантическая переправа — это весь путь с момента подъема якоря до прибытия в порт назначения. Во время перехода положение рабов поистине вдвойне плачевно, особенно если переход долог, а корабль переполнен. Взрослымому человеку на самых благоустроенных работорговых судах выделяется лишь шестнадцать дюймов в ширину, три фута три дюйма в высоту и пять футов восемь дюймов в длину. Они лежат сплошной тесной массой на голых досках и от постоянной качки судна часто стираются до почти обнаженных костей, а их конечности покрыты синяками и язвами. Жара зачастую столь велика, а воздух, которым они дышат, настолько отравлен заразой от лихорадочных испарений страдающей толпы, что природа уже не в силах держаться. Нередко каждое следующее утро обнаруживает кого-нибудь умершего за ночь вследствие страданий и тесноты. Значительная доля перевезенных умирает до того, как они пересекают океан. Многие также умирают вскоре после завершения путешествия от так называемой „акклиматизации“ — то есть привыкания к стране, куда их доставляют».

«Говорят, что когда работорговцы впервые посетили западное побережье Африки, страна была восхитительнейшей. Побережье было покрыто селениями или густонаселенными городами, кипевшими жителями. Простые в нравах, дружелюбные по характеру, в тихом наслаждении щедрыми дарами природы, они предстают превосходящими по счастью».

«Это была сравнительно невинная, безобидная, довольная, счастливая раса. Лишь когда работорговцы внедрил в их среду все то, что могло усладить фантазию и пробудить алчность нецивилизованных людей, они вообще склонны были посягать на счастье друг друга. Посредством более чем скотской жестокости белых людей разжигались ссоры, племя натравливалось на племя, и каждое снабжалось средствами взаимного истребления».






"Then what is man? And what man, seeing this,

And having human feelings, does not blush,

And hang his head, to think himself a man?"





Помимо всего этого, вспомните, что около ПЯТИДЕСЯТИ МИЛЛИОНОВ африканцев остаются открытыми для развращающего влияния этой адской практики. И если Колонизационное общество не сделало ничего иного, кроме как остановило или сдержало этот поток адского беззакония, оно должно обессмертить своих друзей и защитников и заставить покраснеть (если б они только могли краснеть) тех, кто порочит и клевещет на них.



ГЛАВА IV. ОШИБКИ «КВАРТАЛЬНОГО АНТИРАБОВЛАДЕЛЬЧЕСКОГО ЖУРНАЛА» ЗА АПРЕЛЬ 1837 ГОДА ОТНОСИТЕЛЬНО БИБЛЕЙСКИХ СЛОВ «СЛУГА», «СОБСТВЕННОСТЬ», «КУПИТЬ» И Т. Д., РАССМОТРЕННЫЕ КРАТКО.


Нет аргумента, к которому аболиционисты прибегали бы чаще, чем к тому, что Писание запрещает покупку или продажу людей либо владение кем бы то ни было как собственностью, — и поскольку вышеупомянутый Журнал внес, без сомнения, немалый вклад благодаря таланту, учености и изобретательности (не хочется называть это софистикой) своего редактора (мистера Элизура Райта-младшего) в утверждение этого нелепейшего из утверждений, я позволю себе разобрать некоторые из приведенных там аргументов.

Великая разница лежит между человеком, обращающимся к Библии за санкцией мнения, которое он уже сформировал, и человеком, обращающимся к Библии за ее собственным мнением. Первый сперва формирует собственные представления о вещах, о том, что верно и что неверно, что правильно и что нет, а затем идет к Писанию, чтобы санкционировать или подкрепить эти идеи; второй же не формирует никаких мнений вовсе, пока не исследует священные оракулы истины, дабы выяснить, что они говорят по этому вопросу.

Теперь мне представляется очевидным, что редактор этого периодического издания действовал по первому принципу: он сперва пришел к выводу, что «владеть», «купить» или «продать» человеческое существо — дурно и не по-библейски; а затем отправился к Библии, чтобы заставить ее доказать правильность его воззрений. И до того он был увлечен своими предвзятыми мнениями и до того находился под «чарами» аболиционизма, что часто смешивает акт покупки человека с актом похищения человека, используя как синонимы термины «покупка» и «кража»! Так, пытаясь доказать, что покупка человека противоречит Писанию и что всех рабовладельцев следует предавать смерти, он ссылается на двадцать первую главу Исхода, стих шестнадцатый! (См. упомянутый Журнал, стр. 247–249). Но как это читается? «Кто УКРАДЕТ человека и продаст его, или кто найдется в руках у него, тот будет предан смерти». Там не написано: «кто украдет ИЛИ продаст»: нет-нет! Вся вина и единственное преступление, осуждаемые здесь, — это «ПОХИЩЕНИЕ человека»; удержание же его, или неудержание, либо продажа не оправдывали вора!

Это одно из самых неудачных мест во всей Библии, какое только могли выбрать аболиционисты: ибо, в то время как оно неопровержимо санкционирует «продажу людей», не считая «продажу» оправданием «кражи», оно приговаривает к смерти африканских торговцев за их поведение, а американских аболиционистов — за их.

Редактор строит почти все свои аргументы, занимающие 126 страниц, на ДВУХ ОШИБОЧНЫХ ПРИНЦИПАХ — и если я докажу истинную ошибочность этих принципов, мне не придется продираться сквозь его многочисленные выводы, чтобы показать несостоятельность каждого из них в отдельности, «ибо любой аргумент, построенный на ложном положении, неизбежно приводит к абсурдному выводу».

Два принципа или столпа его здания таковы: во-первых, поскольку одно и то же слово (как в иврите, так и в греческом) означает и раба, и слугу, и поскольку каждый раб есть слуга, то, следовательно, каждый слуга есть раб! Этот вид логики напоминает мне силлогизм о том, что «поскольку каждый человек есть животное, а лошадь есть животное, следовательно, каждый человек есть лошадь!». Стоит ли тратить время на демонстрацию глупости и фальшивости этого первого принципа? Ребенок рассмеялся бы над ним; однако этот труд превозносится аболиционистами как авторитет, едва ли уступающий самой Библии!

Один или два вывода, сделанных из этого первого принципа, несомненно, доставят читателю удовольствие. На странице 220 редактор продолжает следующим образом:


«Чтобы поддерживать у Юга хороший боевой дух, мы должны верить не только в то, что Авраам держал рабов, но и в то, что наш благословенный Спаситель был рабовладельцем! Разумеется, небеса должны быть — в больших масштабах — подобны одному из тех заведений, что выстроились по берегам Миссисипи. Когда они находят текст, упоминающий господ или слуг, они считают его триумфальным».

«Во-первых. Это докажет, что каждая страна в христианском мире является рабовладельческим регионом. На каждой ферме в Великобритании есть слуги. Каждый статут и каждый письменный документ, обязывающий арендаторов, пастухов и т. д., именует их слугами, а их лендлорда или работодателя — господином. Является ли Великобритания рабовладельческим регионом? И в нашей собственной стране каждого белого ученика в его контракте называют слугой. Является ли он рабом?»

«Во-вторых. Это докажет, что рабство — это единственный вид подчинения, который одобряет Писание. Одним махом это лишило бы церковного сана профессоров из Принстона и каждого господина и слугу в наших свободных штатах. Если термин „слуга“ сам по себе и непременно означает раба, то из этого следует не только то, что Царство Божие всегда было подобно царству дьявольскому в отношении подчинения и личных прав, но и то, что добровольное и оплачиваемое подчинение является современной новинкой, для которой нет ни прецедента, ни примера в Священном Писании; а потому по меньшей мере сомнительно, следует ли принимать в Церковь добровольного слугу и господина, который платит ему жалованье! Ибо если вдохновленные свыше люди всегда обходили их молчанием — если те, кого они наставляют и признают верующими, были исключительно рабами и рабовладельцами, где мы найдем пример для допуска добровольного слуги и его господина до тех пор, пока они не квалифицируют себя рабством? Таким образом, рассматриваемое допущение ведет к выводу не о том, что Бог терпел рабство, а о том, что Он не терпел ничего другого!»!!!




Вышеприведенный абзац представляет собой восхитительный образец того типа рассуждений, которым заблуждаются аболиционисты!

Второй принцип, на коем редактор строит свои аргументы, заключается в том, что поскольку первоначальное слово, означающее «купить», иногда означает нечто иное, то оно никогда не означает того, что мы подразумеваем под покупкой или приобретением! Я поистине поражен забывчивостью этого джентльмена, ибо ни с чем иным я не желаю связывать его рассуждения на сей счет. Он простит мне напоминание о том, что ровно в той степени, в какой беден любой язык, каждое слово в этом языке представляет множество идей; в каковых случаях подлинный смысл, задуманный автором, может быть достоверно установлен лишь по сопутствующим обстоятельствам или смежным выражениям. Если в нашем собственном языке, столь богатом, у нас есть множество слов, каждое из которых представляет множество различных идей, то удивительно ли, что подобное наблюдается в древних языках? Это редактор знает куда лучше меня, по всей вероятности; и также понимает, что предвзятые теории не только внедряют новые идеи в наши головы, но порой вытесняют правильные! Теперь, когда мы слышим об изделии, купленном «на деньги», эти два последних слова ставят вне всякой возможности сомнения и вне всякой возможности софистики природу значения слова «куплен» — а именно: «приобрести собственность, право или правовой титул на что-либо путем выплаты вознаграждения или эквивалента — купить; приобрести путем уплаты цены» и т. д. [См. Американский словарь Вебстера]. Различные места из Писания, процитированные редактором на странице 259, никоим образом не опровергают значения слова «купить».

Теперь можно задать следующие простые вопросы: 1. Запрещал ли Бог хоть в одном стихе во всей Библии покупку людей? Ни в едином случае! 2. Давал ли Бог когда-либо указания относительно покупки людей и обращения с таковыми купленными людьми? Несомненно, давал. [См. Быт. xvii. 13, 27; Исход xxi. 2–7, 26, 27]. 3. Признавал ли Бог таковых, купленных на деньги, собственностью их господ? Совершенно определенно. [См. Исход xx. 17; xxi. 20, 21, где слуга прямо именуется «ЕГО ДЕНЬГАМИ!»]

Доказав ошибочность двух принципов, на которых редактор этого Журнала построил свои аргументы, и разрушив два столпа, поддерживавших все его здание, причем аргументы и здание закономерно пошли прахом, я завершу эту главу несколькими замечаниями о стихе из Писания, который аболиционисты приводят в оправдание поощрения, укрывательства и удержания тех, кто бежит от своих законных господ. Этот стих находится в Втор. xxiii. 15 и гласит так: «Не выдавай раба господину его, когда он сбежал от господина своего к тебе; пусть он живет у тебя, среди вас, на месте, какое он выберет в одних из ворот твоих, где ему лучше понравится: не угнетай его». Если бы этот стих стоял совершенно обособленно от любой другой части Писания, будь он даже полностью изолирован, я бы не осмелился по элементарной справедливости придавать ему то толкование, которое ставит его в прямое противоречие со всем духом Писания и к которому прибегают аболиционисты, дабы оградить себя от осуждения, справедливо причитающегося их принципам. Не удивительно, что в стране находятся тысячи людей, почитающих Библию нагромождением противоречий, когда те, кто заявляет о вере в ее Божественное происхождение, вот так заставляют ее ради продвижения собственных взглядов противоречить самой себе! Сопоставьте смысл, придаваемый этому отрывку аболиционистами, с первой колонкой на странице 33 в этом трактате и посмотрите затем, не противопоставлен ли этот смысл столь же прямо духу и букве мест Писания, содержащихся в той колонке, сколь только могут быть противоположны любые две вещи!

Но нам достаточно взглянуть на упоминаемый пассаж так, как он представлен в Библии, чтобы сразу увидеть его подлинный смысл; и что он ничуть не санкционирует и не оправдывает поведение аболиционистов, точно так же как Божье повеление евреям истребить жителей Ханаана не уполномочивает аболиционистов истреблять наших южных братьев! Значительная часть этой главы (Втор. xxiii.) занята указаниями евреям относительно их будущего поведения по отношению к их языческим соседям — аммонитянам, моавитянам и т. д., от которых («ВРАГОВ ТВОИХ»), если сбежит раб, ты не должен выдавать его обратно. Это повеление, заметьте, адресовано не отдельным лицам, а еврейскому народу, что полностью доказывает шестнадцатый стих: ибо в нем мы находим указание о том, что слуге, сбежавшему от тех языческих народов, может быть позволено жить среди евреев и в любом месте, какое он выберет. По самой природе вещей это не могло быть повелением одному еврейскому господину в отношении обращения с рабом, сбежавшим от другого еврейского господина: одно выражение «пусть он живет среди вас» (ст. 16) прекращает всякий спор на сей счет. Аболиционистам теперь придется вечно искать какой-нибудь другой отрывок Писания, чтобы опровергнуть тот, который предписывает нам «поступать с другими так, как мы хотим, чтобы поступали с нами»!



ГЛАВА V. ПОВЕДЕНИЕ И ХАРАКТЕР ЮЖНОГО РАБОВЛАДЕЛЬЦА ОПРАВДАНЫ.


Одна из характерных черт в практике поборников аболиционизма заключается в том, чтобы дискредитировать любое заявление, исходящее от всех прочих, кроме них самих; и в этом отношении они весьма напоминают, как я утверждал в предыдущей части этого памфлета, поборников неверия! Если верен расхожий афоризм, будто «нет никого более подозрительного, чем те, кто осознает, что их собственные заявления не заслуживают доверия», то не составит труда объяснить неверие сих господ.

Никто не пытается отрицать, что на Юге есть кое-какие жестокие, нерелигиозные, бесчеловечные рабовладельцы, — но кто осмелится отрицать, что на Севере также имеются тысячи жестоких, нерелигиозных и бесчеловечных хозяев, мужей и отцов! Будет ли последний факт уважительной причиной для клеймения всех хозяев, мужей и отцов на Севере как скопища жестоких, нерелигиозных, бесчеловечных монстров? О, но аболиционист говорит, что на Севере не используют кнут. Не используют? Если и так, то лишь потому, что многие предпочитают дубинку, каковую щедро применяют на голове, спине и конечностях своих несчастных белых рабов! Как вы думаете, сколько белых господ, белых мужей и белых отцов (в этом религиозном городе Филадельфии) ежегодно привлекаются к ответственности или наказываются за жестокость по отношению к своим белым ученикам, белым женам и белым детям? И скольких еще варварство никогда не выходит наружу или чье богатство укрывает их? Мне думается, последствия жестокости мужа или отца на спине или голове жены или ребенка были бы столь же болезненными, как если бы они являлись следствием жестокости рабовладельца: роза пахнет так же сладко, под каким именем ее ни назови! Вы возражаете, что здесь их нельзя продавать; я отвечаю, что для многих было бы куда выгоднее, если бы это было возможно.

Но теперь вернемся к предмету этой главы: аболиционисты постоянно публикуют и распространяют утверждение, будто все рабовладельцы на Юге до того жестокосердны, брутальны и бесчеловечны, что все они жаждут рабства, все враждебны свободе и упиваются своим беззаконием. Вопреки этому я заявляю, что подавляющее большинство их сожалеет о необходимости держать рабов, стремится к их эмансипации и приветствовало бы с восторгом любой план, посредством которого они могли бы освободить их с безопасностью для себя и с безопасностью для своих рабов. Выслушаем свидетельства некоторых из них на сей счет, помня, что согласно принципам элементарной справедливости, установленным во всех цивилизованных нациях, «недозволительно считать человека недостойным доверия, пока он предварительно не уличен во лжи».

Патрик Генри говорит:


"Я повторяю снова: это обрадовало бы саму мою душу, если бы каждый из моих ближних был эмансипирован. Подобно тому как мы должны с благодарностью восхищаться тем небесным повелением, которое причислило нас к свободным, мы должны оплакивать и превозмогать скорбь о необходимости удерживать наших ближних в оковах". — Дебаты на Виргинском конвенте.




Закария Джонсон говорит:


"Рабство было основой того нечестия и распутства, которые получили столь широкое распространение среди наших соотечественников. Если бы оно было полностью упразднено, это принесло бы много пользы". — Там же.




Судья Такер говорит:


"Введение рабства в этой стране в настоящее время считается одним из ее величайших несчастий". А в 1803 году он заявил, назвав рабство "бедствием, позором и проклятием": "те, кто желает отложить эмансипацию, не задумываются о том, что с каждым днем эту задачу становится все труднее выполнить".




Генерал Харпер говорит:


"Оно ведет к тому — и может мощно вести к тому, — чтобы постепенно и полностью избавить Соединенные Штаты от рабов и рабства, этого великого морального и политического зла возрастающей злокачественности и масштаба, от которого уже сейчас исходит немало вреда и в будущем справедливо опасаются величайшего бедствия. Оно обращается не только к нашему рассудку, но и к нашим чувствам; и как бы оно ни высмеивалось одними или не замечалось другими, у которых нет способности или времени, либо которые не утруждают себя размышлениями и надлежащей оценкой силы и масштабов тех великих нравственных и физических причин, что постепенно подготавливают и в конце концов порождают самые ужасные потрясения в гражданском обществе, оно не будет встречено без глубоких и устрашающих опасений теми, кто подходит к серьезному рассмотрению этого предмета со здравым умом и известной долей политических знаний и проницательности. Такие лица уделят самое серьезное внимание любому предложению, целью которого является искоренение этого страшного зла, таящегося в наших внутренних органах". — Письмо о Колонизационном обществе.




Дарби говорит:


"Подражая Монтескье, а не наблюдениям за природой, климат призывали на помощь, чтобы объяснить пятна на человеческом характере, наложенные рукой политического заблуждения. Нет такой страны, где установлено негро-рабство, которая не должна была бы нести свою долю ран, нанесенных природе и справедливости. Не вдаваясь в рассуждения метафизического толка, мы можем сразу сделать вывод: если рабство, подобно боли, является одним из законов бытия, то последнее не более определенно порождает физическую слабость, немощь и смерть, чем первое уменьшает чистоту добродетели в человеческом сердце". — История Луизианы.




МакКолл говорит:


"Это шокирует человеческую природу, чтобы какая-либо раса человечества и ее потомство были приговорены к вечному рабству". — История Джорджии.




Генерал Мерсер говорит:


"Ибо, хотя считается и, поистине, является слишком очевидным, чтобы требовать доказательств, что колонизация одних лишь свободных цветных людей не только поспособствовала бы цивилизации Африки, упразднению работорговли и значительному росту их собственного благополучия, но также продвинула бы вперед благополучие других классов общества — собственников и рабов, — однако надежду на постепенную и полную отмену рабства в манере, согласующейся с правами, интересами и счастьем общества, нельзя оставлять никогда". — Отчет Колонизационному обществу.




Ф. С. Ки, эсквайр, говорит:


"Надеюсь, мне будет простительно, если я добавлю, что предмет, занимающий нас, есть нечто такое, в отношении чего мы имеем право действовать — действовать точно так же, как имеют право не действовать те, кто с нами не согласен. Если мы верим в существование великого морального и политического зла среди нас и в то, что долг, честь и интерес призывают нас подготовить путь к его устранению, мы должны действовать. Все, что от нас требуется, — это действовать благоразумно" и т. д. — Речь перед Колонизационным обществом.




Мистер Клей говорит:


"Если они желают подавить все тенденции к свободе и конечной эмансипации, они должны сделать нечто большее, чем просто подавить благожелательные усилия этого общества. Они должны проникнуть в человеческую душу и искоренить свет разума и любовь к свободе. Наши друзья, проклятые этим величайшим из человеческих зол (рабством), заслуживают нашего самого доброго внимания и уважения. Здесь затронуты как их собственность, так и безопасность". — Речь перед Колонизационным обществом.




Уильям Х. Фицхью, эсквайр, говорит:


"Рабство даже в мягчайшей форме является злом темнейшего свойства. Жестокое и неестественное по своему происхождению, оно не может быть оправдано никакими доводами, кроме довода необходимости; и не той необходимости, которая проистекает из наших привычек, предрассудков или нужд, а той необходимости, которая требует от нас смириться с существующими золами, нежели заменять их путем их устранения другими — более серьезного и разрушительного характера. В какой бы то ни было части нашей страны не наблюдается широко распространенной укоренившейся привязанности к рабству. Его пагубное влияние на наши привычки, наши нравы, наше личное благосостояние и, более того, на нашу национальную силу и процветание ощущается повсеместно и признается почти повсеместно".




Мистер Левассер говорит:


"К счастью, нет такой части цивилизованного мира, в которой было бы необходимо обсуждать справедливость или несправедливость принципа негро-рабства; в настоящее время любой здравомыслящий человек согласен с тем, что это чудовище, и было бы совершенно неточно полагать, будто в Соединенных Штатах имеется больше, чем где-либо еще, лиц, достаточно безумных, чтобы пытаться защищать его в своих письменных трудах или в беседах. Что касается меня, то я испепелил [проехал] двадцать четыре штата Союза и в течение года имел не одну возможность слышать долгие и острые споры на этот предмет, но заявляю, что никогда не встречал никого, кроме единственного человека, который всерьез защищал этот принцип. Это был молодой человек, чья голова, довольно несовершенная по своему устройству, была заполнена смутными и нелепими понятиями, касающимися римской истории, и который казался совершенно невежественным в истории собственной страны. Было бы пустой тратой времени повторять здесь его грубую и невежественную тираду".




Таковы настроения ЛЮДЕЙ ВЫДАЮЩИХСЯ ДАРОВ, ГРАЖДАН ЮГА И РАБОВЛАДЕЛЬЦЕВ!

Наконец, "Саутерн репортер" говорит:


"Совестливый рабовладелец заслуживает большей доли сочувствия со стороны тех, у кого есть свободное сочувствие, чем любой другой класс людей, не исключая самого раба". "Одно из великих зол этой системы — ее склонность порождать беспорядок и нищету в стране". "Работорговлю можно рассматривать как заговор всей Европы и торговой части этого континента не только против Африки, но, в более усугубленном смысле, против этих южных регионов".

"Почти все хозяева в Виргинии согласны с утверждением, что когда рабов можно освободить без опасности для них самих и к их собственной выгоде, это должно быть сделано. Если в Виргинии и есть немногие думающие иначе, я уверен, что таких нет больше нигде на юге!" [См. Письма доктора Риза достопочтенному Уильяму Джею, стр. 50–53.]




Но если теперь спросить, почему же они не освобождают их, раз они кажутся столь стремящимися к этому? Я отвечу, что, совершенно независимо от вышеуказанных соображений, закон страны запрещает им делать это, если они не предоставят крупное обеспечение или не отправят их за границу. Так что на самом деле сами аболиционисты являются ныне действительными рабовладельцами тысяч людей! Ибо, клевеща и искажая мотивы защитников Колонизационного общества, они предотвратили приток в это объединение таких средств, которые позволили бы ему освободить рабовладельца от того рабства, под бременем которого он трудится, и тем самым освободить его рабов!

Другая циркулирующая клевета касается состояния невежества и нерелигиозности, в коем все рабовладельцы держат своих рабов. Это столь же великая ложь, какую когда-либо изрекал человек или дьяволы, если верить свидетельствам каждого доброго и благочестивого человека, который живет на Юге или посещал его.

Я тем охотнее привожу следующее свидетельство, что оно взято из отчета, опубликованного аболиционистами, о дискуссии между мистером Брекинриджем и мистером Томпсоном, и правдивость которого, как я обнаруживаю, последний джентльмен не пытается отрицать.


"РЕЛИГИОЗНОЕ НАСТАВЛЕНИЕ РАБОВ.

"Южное евангелическое общество" — таково название предлагаемого объединения среди пресвитериан Юга для распространения Евангелия среди цветного населения. Устав возник в синоде Северной Каролины и должен вступить в силу, как только будет принят синодом Виргинии или же синодом Южной Каролины и Джорджии. Голосующие члены общества должны избираться синодами. Почетные члены создаются посредством уплаты 30 долларов. Все члены синодов, объединенных с обществом, являются членами с правом переписки — другие члены с правом переписки могут избираться голосующими членами. Статья 4-я устава предусматривает, что "между этим обществом и любым другим обществом не должно существовать никакой связи вообще, за исключением связи с аналогичным обществом в рабовладельческих штатах". За уставом следуют несколько резолюций — одна из них предусматривает, что пресвитерия в рабовладельческом округе страны, не объединенная с синодом в связи с обществом, может стать членом по собственному почину. 5-я и 6-я резолюции гласят следующее:

"Резолюция 5. Очень уважительно и настоятельно рекомендуется всем главам семейств, связанных с нашими конгрегациями, взять на себя и энергично осуществлять дело поиска спасения рабов путем поддержания и поощрения семейной религии.

"Резолюция 6. Предписывается всем пресвитериям, составляющим этот синод, распорядиться на своем ближайшем заседании о получении полной и точной статистической информации о числе цветных людей в пределах наших различных конгрегаций, числе фактически посещающих наши различные места отправления культа и числе цветных членов в наших различных церквах, и представить полный отчет синоду на его следующем заседании, а для этой цели секретарю сего синода — предоставить копию этой резолюции постоянному секретарю каждой пресвитерии".

"Следующий документ перенес их на один штат дальше на юг и касался Южной Каролины, в которой живет, а возможно, и поныне правит тот ужасный губернатор МакДаффи, который, кажется, преследует воображение мистера Томпсона своими угрозами "смерти без пользы духовного сана". Он взят из той же газеты, что и предыдущая выдержка:

"РЕЛИГИОЗНОЕ НАСТАВЛЕНИЕ РАБОВ.

"От интеллигентного уроженца Новой Англии на Юге:

"Редактору "Нью-Йорк обсервер" —

"Я опасаюсь, что многие из ваших читателей, которые живо интересуются благополучием рабов, неверно и неполно информированы об объеме их религиозного наставления. Из речей мистера Томпсона и других они могут прийти к выводу, что рабы в наших южных штатах никогда не читают Библию, не слышат евангельской проповеди и не причащаются евангельских таинств. Следует надеяться, впрочем, что этим искажениям фактов будет уделено мало веры, несмотря на усердие и старание, с какими они распространяются.

"Что было сделано на отдельной Плантации.

"Теперь я сообщу вашим читателям то, что было сделано и делается ныне для морального и религиозного совершенствования рабов на одной отдельной плантации, с которой я хорошо знаком, и эти немногие факты могут послужить комментарием к ничем не подкрепленным утверждениям мистера Томпсона и прочих. И здесь мне хотелось бы, чтобы все те, кто столь готов клеймить каждого человека, имеющего несчастье родиться с наследством в виде рабов, могли отправиться на ту плантацию и увидеть своими глазами и услышать своими ушами то, описать что надлежащим образом я отчаялся. Поистине, я думаю, они были бы более склонны и лучше подготовлены к использованию тех орудий света и любви, которые столь искусно и справедливо были преданы в их руки.

"На этой плантации насчитывается от 150 до 200 рабов — прекраснейшая на вид совокупность людей из всех, что я видел в любом имении. Их хозяин и хозяйка годами ощущали всю торжественность обязанностей, связанных с таким попечением; и они не уклонились от их исполнения. Средства, используемые для их духовного блага, обильны. Они пользуются постоянной проповедью Евангелия. Молодой служитель пресвитерианской церкви, получивший регулярное коллегиальное и богословское образование, трудится среди них и получает полное содержание от хозяина, за исключением ничтожной суммы, получаемой им за проповедь в один из воскресных дней каждого месяца для соседней церкви. В воскресенье и в течение недели вы можете видеть их заполняющими место отправления культа — от седовласого мужа до малолетнего ребенка, всех аккуратно и удобно одетых, внимающих с уважительным, а во многих случаях и с жадным вниманием истине во Христе Иисусе, излагаемой в терминах, приспособленных к их способностям, и в манере, подходящей к их особым привычкам, чувствам и обстоятельствам; — участвующих с торжественностью и благопристойностью в торжественном упражнении молитвы и сливающих свои мелодичные голоса в гимне хвалы. Сидя среди них, белые члены семьи ободряют их своим присутствием, выказывая свой интерес к упражнениям и свою озабоченность вечным благополучием своего народа. Из общего числа 45 или 50 человек сделали исповедание веры, а остальные явно глубоко обеспокоены.

"Позвольте мне теперь провести вас к классу Библии из 10 или 12 взрослых, умеющих читать, собравшихся со своими Библиями для изучения и объяснения им слова Божия. Они выказывают недвусмысленные демонстрации большого интереса к своему занятию и горячего желания понять и запомнить то, что они читают. Отсюда мы отправимся в другую комнату, где собрались 18 или 20 отроков, посещающих катехизические наставления, проводимые их молодым хозяином. Здесь вы заметите много интеллигентных лиц и будете поражены оперативностью и правильностью их ответов.

"Но самое интересное зрелище еще впереди. Его можно лицезреть в Комнате для детской школы, аккуратно оборудованной и снабженной обычными карточками и прочими принадлежностями. Здесь каждый день недели вы можете найти 25 или 30 детей, аккуратно одетых и носящих светлые и счастливые лица. И когда вы замечаете их правильное поведение, слышите их незамедлительные ответы на предлагаемые вопросы и, прежде всего, когда они соединяют свои сладкие голоса в трогательных песнях, если ваше сердце не тронуто и ваши глаза не наполняются слезами, вы — самый жестокосердный и сухоглазый посетитель из всех, кто когда-либо там бывал. Но кто их учитель? Их хозяйка — дама, чей любезный христианский характер и высочайшим образом одаренные и изысканные манеры не превзойдены никем. День за днем — месяц за месяцем и год за годом она радостно оставляла свои великолепные залы и круг друзей, чтобы посетить свою классную комнату, где, стоя перед теми юными бессмертными существами, она наставляет их на путь, по которому они должны идти, и ведет их к Тому, Кто сказал: "пустите детей приходить ко мне".

"Из комнаты для детской школы мы пройдем через прекрасную лужайку полмили к приятной роще, с которой открывается вид на мили в округе. Здесь поднимается кирпичный молитвенный дом для размещения этой интересной семьи — достаточно большой, чтобы принять 2 или 300 слушателей. По завершении строительства по своей красоте и удобству он будет превзойден лишь немногими церквами в южной стране.

"На плантации вы могли бы увидеть также множество других вещей, представляющих большой интерес. Здесь негр является надсмотрщиком. Регулярно заключаются браки. Ни один негр не продается, за исключением наказания за дурное поведение, и наказание это внушает страх. Ни один не покупается иначе как с целью воссоединения семей. Здесь вы не услышите звона цепей, щелканья хлыстов (я никогда не видел, чтобы на этом имении нанесли хоть один удар), и здесь, последнее по порядку, но не по значению, вы найдете процветающее Общество трезвости, охватывающее почти каждого индивида в пределах владений. И при этом "Христианство Юга есть кующее цепи, плетущее кнуты, препятствующее бракам, удерживающее Библию христианство!"

"Я ограничил себя одной плантацией. Но я мог бы добавить много интересных фактов в отношении других и состояния чувств в целом, однако воздерживаюсь.

Ваш и т. д.

УРОЖЕНЕЦ НОВОЙ АНГЛИИ.

"Теперь он сопоставил бы специфические и локальные факты предыдущего утверждения со всей общностью рабовладельцев в том же штате и показал бы на основе компетентного и беспристрастного свидетельства реальное и общее положение дел. Следующие выдержки были взяты из письма, напечатанного в "Нью-Йорк обсервер" от 25 июля 1835 года.

"Я прожил восемь лет в Южной Каролине и имею обширное знакомство с плантаторами среднего и низменного регионов страны. Я повидал немало рабства и чувствую себя способным говорить о многих фактах, с ним связанных.

"То, что ваш корреспондент заявил о состоянии одной плантации, в своих существенных чертах является обычным случаем во всем кругу моего знакомства.

"Негры в этом штате в целом хорошо накормлены, хорошо одеты и имеют средства религиозного наставления. По моему лучшему суждению, та работа, которую требуется выполнять рабу здесь, составляет примерно одну третью часть обычного труда, выполняемого новоанглийским фермером. Сходное сравнение было бы справедливо и в отношении труда домашней прислуги. В семье, где я проживаю, состоящей из девяти белых лиц, семеро рабов наняты для выполнения работы. Это обычный случай.

"В деревне, где я живу, имеется около 400 рабов, и они в целом посещают церковь. Более ста из них являются членами церкви. Пожалуй, 200 собираются каждое воскресенье в воскресных школах. В моей собственной воскресной школе обучается около 60 человек, и большинство из них — исповедующие религию. Они абсолютно доступны и поддаются обучению. В городке моего прежнего проживания в Новой Англии было 300 свободных чернокожих. Не более 8 или 10 из них были исповедующими религию, и не более чем двойное против этого число удавалось в целом заставить посетить церковь. Их невозможно было склонить к отправке своих детей в окружные школы, которые всегда были открыты для них, и в массе своей их нельзя было даже нанять на работу. Они были вороватыми, жалкими и хлопотливыми. Я без колебаний утверждаю — и говорю это обдуманно, — что для них было бы великим благословением поменяться условиями с рабами той деревни, в которой я живу ныне. Их интеллектуальный и моральный характер, а также реальные средства к совершенствованию выиграли бы от этого обмена.

"В этом штате несомненно есть кое-какие хозяева, которые обращаются со своими рабами жестоко, но они представляют собой исключения из общего правила. Общественное мнение находится в здравом состоянии, и человек, который не обращается со своими рабами по-доброму, подвергается позору.

"Предпринимаются великие и возрастающие усилия для наставления рабов в религии и возвышения их характеров. Миссионеры нанимаются исключительно ради их блага. Для служителей культа весьма обычно проповедовать до полудня белым, а пополудни каждого воскресенья — чернокожим. Знакомые мне рабы в массе своей довольны и счастливы. Хозяин, который станет разделять семьи, подвергается осуждению. Многие тысячи рабов этого штата являют свидетельства благочестия. Во многих церквах они составляют большинство. Тысячи их возносят ежедневные благодарения Богу за то, что они или их отцы были приведены в эту землю Рабства.

"И теперь, пожалуй, я должен добавить, что я не рабовладелец и не намерен оставаться в рабовладельческой стране; но где бы я ни находился, я намерен говорить ПРАВДУ.

"Следующий документ касался конкретно Виргинии — самого крупного и могущественного из рабовладельческих штатов, но также имел общее отношение ко всему югу и ко всему предмету спора. Содержавшиеся в нем настроения заслуживали чрезвычайного внимания в силу своего происхождения. Мистер Ван Ренселер был сыном одного из самых богатых и выдающихся граждан великого свободного штата Нью-Йорк. Он отправился в Виргинию, чтобы проповедовать рабам. Он везде преуспел; был повсюду любим рабами и почитаем их хозяевами. Он имел доступ примерно к сорока различным плантациям, на которых временами проповедовал и которые могли бы удвоиться, если бы его сил хватило на эту задачу. Посреди его полезности поднялась буря аболиционизма. Мистер Томпсон, подобно какой-то губительной звезде, высадился на наших берегах; организовал безрассудную агитацию, сделав многих на севере безумными от глупости — и столь же многих на юге яростными от страсти. Мистер Ван Ренселер, подобно многим другим, увидел свирепствующую бурю, обуздать которую он был не в силах, и подобно им отдалился от своих благотворных трудов. Следующие краткие заявления, сделанные им на великом собрании Колонизационного общества Нью-Йорка, показывают его собственный взгляд на поведение и долг сторон.

"Достопочтенный Кортландт Ван Ренселер, ранее из Олбани, но в последнее время проживавший в Виргинии, обратился к собранию и, упомянув о разногласиях во мнениях, царивших среди друзей Колонизации в отношении нынешнего состояния и обращения с цветным населением в этой стране, перешел к изложению причин, по которым люди Севера должны подходить к своим братьям на Юге, держащим под контролем цветное население, с почтением и в духе доброжелательности и примирения.

"Эти причины заключались вкратце в следующем: 1. Ибо жители Юга не давали согласия на первоначальное введение рабов в страну, но торжественно, настойчиво и неоднократно протестовали против этого. 2. Ибо, родившись в присутствии рабства и привыкнув к нему с младенчества, от них нельзя было ожидать, что они станут смотреть на него в том же свете, в каком смотрим на него мы на Севере. 3. Рабство будучи там установлено законом, отдельные лица не были вольны действовать в отношении него так, как могли бы продиктовать их личные чувства. Зло не было искоренено из штата Нью-Йорк в одночасье: это был постепенный процесс, начавшийся с закона 1799 года и завершившийся лишь в 1827 году. Должны ли мы клеймить наших южных соседей, если они отказались совершить это дело одним ударом? 4. Конституция Соединенных Штатов толерантно относилась к рабству в своих статьях, распределяющих представительство по отношению к рабскому населению и требующих выдачи беглых рабов. 5. Рабство за последние годы значительно смягчилось, а положение рабского населения существенно улучшилось. Его прежняя суровость была почти неизвестна, по крайней мере в Виргинии, и она постоянно уменьшалась. Не соответствовало истине изображение рабов стонущими день и ночь под кнутом тиранических надсмотрщиков. А что до содержания в абсолютном невежестве, мистер В. редко видел плантацию, где кое-кто из рабов не умел бы читать и где их не поощряли бы к учебе. В Южной Каролине, где, как говорили, рабам систематически отказывают в Евангелии, насчитывалось двадцать тысяч таковых, являвшихся членами церквей лишь в одной Методистской конфессии. Он знал маленькую церковь, где из 70 причастников 50 находились в рабстве. 6. С делом Аболиционизма были связаны величайшие трудности. Отношения рабства распространили свои ветви на все общественные отношения. Рабы были сравнительно очень невежественны; их характер — деградировавшим; и они были неквалифицированы для немедленной свободы. Промах в таком деле, как всеобщий Аболиционизм, не был бы легким делом. Мистер В. здесь сослался на результат опыта и личного наблюдения в умах хорошо известного мистера Паркера, бывшего служителя культа из этого города, а ныне — из Нового Орлеана. Он покинул этот город ради Юга с чувствами сторонника немедленного аболиционизма; но он вернулся с полностью изменившимися взглядами. Увидав рабство и рабовладельцев, причем на дальнем Юге, он теперь объявил идею немедленного и всеобщего Аболиционизма вопиющей нелепостью. Освободить два с половиной миллиона рабов посреди нас было бы ровно столь же умно и гуманно, сколь разумно было бы для отца многочисленного семейства малолетних детей вывести их к передней двери и, сказав им на прощание, что они свободны, отправить их в мир обеспечивать себя самим и управлять собой. 7. Иностранное вмешательство по необходимости было делом деликатным и всегда должно было предприниматься с предельнейшей осторожностью. 8. На Юге существовало немалое количество неподдельной христианской тревоги о подчинении Богу и совершении добра человеку. Было пролито много слез и молитв над состоянием их цветного народа и имелось самое искреннее стремление смягчить их скорби. Стоило ли подходить к таким людям с поношениями и анафемами? 9. Не было причин, по которым все наши симпатии должны были ограничиваться цветной расой и напрочь удерживаться от наших белых южных братьев. Апостол Павел не выказывал подобного духа. 10. Забота об интересах самих рабов диктовала осторожный, благоразумный и терпимый курс. Она взывала к примирению: ибо судьба рабов зависела от воли их хозяев, и Север не мог этого предотвратить. Прошлые законы против обучения рабов чтению не принимались до тех пор, пока южные люди не обнаружили подрывных публикаций, циркулирующих среди цветного народа. 11. Дух Евангелия запрещал любое насилие, брань и угрозы. Апостолы желали призвать огонь с небес на тех, кого они считали врагами Христа; но Спаситель вместо того, чтобы одобрить этот пламенный ревностный пыл, укорил его. 12. Эти южные люди, которых изображали столь вопиющим образом попирающими всякий христианский долг, являлись предметом благодатных благословений от Бога в излияниях Его Духа. 13. Когда Бог убеждал людей в заблуждении, Он делал это в духе милосердия; мы должны стараться делать то же самое в том же духе".




Последнее свидетельство, которое я приведу по этому вопросу, взято из "Призыва в защиту Африки" [стр. 160, 164], в котором писатель говорит:


"Безусловно, христианским сообществом на Юге проявляется отрадный и похвальный дух, несмотря на все предохранительные положения законодательных актов, в отношении религиозного наставления их рабов. У меня перед глазами письмо выдающегося священнослужителя из Виргинии, часть которого я зачитаю, поскольку из стольких источников вы сможете лучше уловить истинное настроение христиан на Юге и действительное состояние рабов:

"'Чтобы дать вам представление о настроении христианского сообщества по отношению к тому злосчастному классу людей, который находится среди нас, я отсылаю вас к статьям, появившимся в "Religious Telegraph" в прошлом году за подписью "Цинциндорф" и завершившимся принятием резолюции в синоде Виргинии, рекомендующей каждой церкви в штате выделить одного из своих наилучшим образом квалифицированных членов, в обязанность которого будет входить преподавание религиозных наставлений цветным людям. И я счастлив констатировать, что многие берутся за этот самоотверженный, хотя и приятный долг.

"'Мы надеемся, что общественное сознание быстро готовится к всеобщей эмансипации и что христианское сообщество не преминет наставить и подготовить цветных людей для колонии. Искупающий дух пребывает среди нас, я надеюсь, и не успокоится до тех пор, пока каждый раб не будет возвращен на землю их отцов, а этот штат — поставлен на один уровень с другими счастливыми Штатами нашего Союза, которые не знают проклятий рабства".

"У меня также находится перед глазами письмо из Джорджии, написанное выдающимся джентльменом своему другу на ту же тему, которое гласит следующее:

"'Относительно ваших запросов о религиозном наставлении негров Юга я заявляю, что у нас есть масса поводов быть благодарными за то, что делается, и за то, что в перспективе может быть сделано. Мои познания на этот счет ограничены Джорджией и Южной Каролиной; я посетил округ Брайан в Джорджии несколько недель назад с исключительной целью посмотреть, что там делается для негров. На одной плантации я обнаружил рабов куда более развитыми — как в отношении их временных удобств, так и их религиозного наставления, — чем я ожидал увидеть. Число негров на этой плантации, полагаю, составляет около двухсот. Они живут в каркасных домах, поднятых над землей — просторных и во всех отношениях комфортабельных, рассчитанных на содействие здоровью. Негры были единообразно одеты весьма пристойным и удобным образом. В имении имеется часовня, где хозяин встречается со взрослыми каждый вечер по звонку колокола. Чтение отрывка из Писания и его объяснение, пение и молитва составляют регулярные упражнения каждого вечера недели. В воскресенье у них разные и более продолжительные упражнения.

"'Дневная школа преподается двумя молодыми дамами — охватывая всех детей моложе двенадцати или пятнадцати лет. Наставление в этой и других школах округа носит устный характер, разумеется; но было отрадно видеть, сколь великий объем знаний дети приобрели за несколько месяцев. Пресвитерианский служитель из Филадельфии находился со мной, и он безоговорочно заявил, что не посещал ни одной детской школы на Севере, которая была бы лучше поставлена. Школы по тому же плану теперь учреждены на нескольких других плантациях в том же округе. И я думаю, могу сказать, что по этому предмету поднимается самый общий интерес. Большая часть состоятельных плантаторов либо уже построили, либо планируют построить церкви на своих территориях и нанять капелланов для проповеди своим рабам. Нескольких я мог бы упомянуть, кто, хотя сами не благочестивы, уже сделали это, исходя из того, что они увидели в благотворном влиянии религиозного наставления на рабов других плантаций. Люди на расстоянии могут удивиться этому факту, но дело обстоит именно так в ряде случаев, которые я мог бы назвать, если бы это было необходимо. Служители всех конфессий начинают пробуждаться к своему долгу и ответственности по этому вопросу. Многие из них ныне посвящают себя целиком этой части нашего сообщества; и следует надеяться, что каждый христианский хозяин вскоре будет приведен к просвещенному пониманию долга. И если нам будет позволено продолжать эту работу без неблагоразумного вмешательства со стороны наших северных братьев, я чувствую уверенность, что мы увидим негров куда более развитыми за короткое время, чем они есть в настоящем".



"О религиозном состоянии рабов в Южной Каролине священнослужитель в том штате пишет:

"Я способен на основании достоверной информации заявить, что из пятисот восьмидесяти тысяч человек, составляющих все население этого штата, около шестидесяти семи тысяч являются членами баптистской, методистской, пресвитерианской и епископальной церквей. Из этих причастников более сорока тысяч суть рабы. Все население рабов составляет 315 000 человек. Легко видеть посему, что из белого населения примерно одна седьмая суть члены церкви. Подобает, чтобы эти факты вошли в оценку религиозного состояния и перспектив наших рабов. В Новой Англии имеется двадцать тысяч, а в свободных штатах — сто двадцать тысяч чернокожих. Я был бы рад увидеть сравнение их религиозного состояния с таковым наших рабов в этом единственном пункте. Верите ли вы, что одна двадцатая часть их являются причастниками? И верите ли вы, что в Новой Англии, как и здесь, имеется большая доля черных причастников, нежели белых? И что делается там для улучшения морального состояния чернокожих?"



"Я мог бы умножить доказательства повсеместно преобладающего на Юге во всех штатах стремления дать рабам религиозное наставление и все осуществимые религиозные привилегии. Я думаю, общее настроение по этому предмету сильно неверно понимается в нерабовладельческих штатах. Зло рабства велико, но его не следует преувеличивать либо посредством изображения рабов лишенными всех религиозных привилегий, либо их хозяев — лишенными христианской благожелательности и чувств человечности".








ГЛАВА VI. ПРИНЦИПЫ КОЛОНИЗАЦИИ ОПРАВДАНЫ — КЛЕВЕТА ОПРОВЕРГНУТА — ТО ДОБРО, КОТОРОЕ КОЛОНИЗАЦИЯ УЖЕ СДЕЛАЛА, ДЕЛАЕТ И НЕСЧИСЛИМОЕ ДОБРО, КОТОРОЕ ОНА СДЕЛАЕТ, ЕЩЕ БУДЬ ОНА ДОЛЖНЫМ ОБРАЗОМ ПОКРОВИТЕЛЬСТВУЕМА.


Колонизационное общество было образовано в Вашингтоне 21 декабря 1816 года, а не в Виргинии, как ложно утверждают аболиционисты. Среди его наиболее видных покровителей и основателей были Финлей, Колдвелл и Миллз — коих превосходнее и благочестивее не было никого: они не были рабовладельцами, как ложно утверждают аболиционисты.

Хотя простой целью этого Общества является колонизация свободных цветных людей, которые добровольно желают отправиться за границу, члены его решительно выступают против рабства. И хотя как единое целое они не пытаются вмешиваться в права рабовладельца, как индивиды они обладают и реализуют изо всех сил свои возможности для уменьшения зол рабства — чтобы обеспечить освобожденного цветного человека и побудить рабовладельца эмансипировать своих рабов; и все это согласуется с законными интересами собственника и согласуется с законами Божиими. Ничто не могло бы более удовлетворительно доказать истинность этих утверждений, нежели два следующих факта: во-первых, то, что фактическая ПРОРАБОВЛАДЕЛЬЧЕСКАЯ партия клеймит Колонизационное общество; и во-вторых, то, что огромное число рабов было эмансипировано благодаря влиянию этого Общества. Доктор Риз говорит в своем ранее цитируемом труде на стр. 41:


"Общество не просто "обещает" содействовать Аболиционизму, но оказывает мощное и успешное моральное влияние в деле фактической отмены рабства. И здесь я не буду ссылаться на ту истину, которую прочтет и бегущий, что в Кентукки, Делавэре, Мэриленде и даже самой Виргинии ныне открыто провозглашается, что "доктрины колонизации подписали смертный приговор рабству!" Отсюда прорабовладельческая партия объявила, что "колонизация и эмансипация суть синонимы, и что приближению первой необходимо сопротивляться!" На собрании той же партии в Чарлстоне был произнесен следующий тост: "Да будут преисподние вскоре колонизированы офицерами Колонизационного общества!" И трудясь со своими введенными в заблуждение соратниками на Севере над тем, чтобы преподносить Колонизационное общество как лицемерное в своих заявлениях об оказании морального влияния в направлении добровольной и полной отмены рабства, вы состоите в лиге со "всеми защитниками вечных оков негра, являющимися злейшими непримиримыми врагами общества". Достопочтенный Дж. М. Данфорт утверждает на основании собственного личного знания, что в Южной Каролине "общество и все, что с ним связано, вызывают крайнее отвращение у наших ведущих людей, наших политиков и состоятельных плантаторов. Это столь непопулярный институт, что очень немногие называют его публично, — он рассматривается здесь как северная схема похищения у нас наших рабов". В своих антиколонизационных усилиях вы, стало быть, связаны в действиях с теми самыми людьми, чья репутация рабовладельцев столь одиозна, что вы пренебрегаете их связью с делом колонизации как непростительным грехом. Заклинаю вас, сэр, более не "толкаться с торговцем человеческой плотью" в вашем крестовом походе против общества или его благотворных целей, но оставить ту "дурную высоту", на которую вас неблагополучно вознесло ваше "невежество".

"Следующие отпущения на волю являются законным результатом "морального влияния" Колонизационного общества.

"[67:A] Было бы бесконечным перечисление случаев такого рода, которые имели место. Некоторые из них должны быть зафиксированы, дабы деяния и имена сторон, где они известны, получили аплодисменты, на которые они имеют право, и, что более важно, дабы они служили стимулами для других следовать благородному примеру.

"Некая дама близ Чарлстона, шт. Виргиния, освободила всех своих рабов, числом десять, для отправки в Либерию; и более того, приобрела двоих, чьи семьи находились среди ее рабов. За одного она отдала 450 долларов, а за другого — 350.

"Покойный Уильям Фицхью завещал свободу всем своим рабам по прошествии определенного фиксированного периода и распорядился, чтобы их расходы были оплачены до какого бы то ни было места, куда они сочтут нужным отправиться. И, "в качестве поощрения к их эмиграции в американскую колонию на побережье Африки, где", добавляет завещание, "я верю, их счастье будет обеспечено более прочно, я желаю не только чтобы расходы по их эмиграции были оплачены, но чтобы сумма в пятьдесят долларов выплачивалась каждому таковому эмигрирующему по его или ее прибытии в Африку".

"Дэвид Шрайвер из окр. Фредерик, шт. Мэриленд, распорядился по своему завещанию, чтобы все его рабы, числом тридцать, были эмансипированы и чтобы было сделано надлежащее обеспечение для комфортного содержания немощных и пожилых, а также для обучения молодежи чтению, письму и арифметике и какому-нибудь ремеслу или торговле, посредством коих они могли бы приобрести средства к существованию.

"Полковник Смит, старый ветеран революции из окр. Сассекс, шт. Виргиния, распорядился по своему завещанию, чтобы все его рабы числом семьдесят или восемьдесят были эмансипированы; и завещал свыше 5000 долларов на покрытие расходов по их транспортировке в Либерию.

"Пэтси Моррис из окр. Луиза, шт. Виргиния, распорядилась по завещанию, чтобы все ее рабы, числом шестнадцать, были эмансипированы, и оставила 500 долларов на их снаряжение и покрытие расходов по их проезду.

"Шхуна "Рэндольф", отплывшая из Джорджтауна, Южная Каролина, имела на борту двадцать шесть рабов, освобожденных благожелательным лицом близ Черо.

"Из 105 эмигрантов, отплывших на бриге "Дорис" из Балтимора и Норфолка, шестьдесят два были эмансипированы при условии переправки в Либерию.

"Сэмпсон Дэвид, бывший член законодательного собрания Теннесси, предусмотрел по завещанию, чтобы все его рабы, числом двадцать два, в массе своей молодые, были освобождены в 1840 году или ранее, по кончине его жены, если она умрет до этого периода.

"Герберт Б. Элдер из Питерсберга, шт. Виргиния, завещал свободу всем своим рабам, числом двадцать, с указаниями о том, чтобы они были переправлены в Либерию с первой же возможностью.

"Некий джентльмен в Джорджии недавно оставил сорок девять рабов свободными при условии их переезда в Либерию.

"Миссис Элизабет Моррис из окр. Бурбон, шт. Виргиния, распорядилась по завещанию об эмансипации своих рабов числом около сорока.

"Дэвид Паттерсон из окр. Орандж, Северная Каролина, освободил одиннадцать рабов для отправки в Либерию.

"Преподобный Флетчер Эндрю даровал свободу двадцати, составлявшим большую часть его имущества, с той же целью.

"Натаниэль Креншоу близ Ричмонда освободил шестьдесят рабов с тем, чтобы они были отправлены в Либерию.

"Преподобный Роберт Кокс из окр. Саффолк, шт. Виргиния, распорядился по своему завещанию об эмансипации всех своих рабов, числом свыше тридцати, и оставил несколько сотен долларов на оплату их проезда в Либерию.

"Джозеф Леонард Смит из окр. Фредерик, шт. Мэриленд, освободил двенадцать рабов, которые отплыли из Балтимора в Либерию.

"Из 107 цветных лиц, отплывших на судне "Каролиниан" из Норфолка в Либерию, сорок пять были эмансипированы при условии отправки туда.

"На бриге "Критерион", отплывшем из Норфолка в Либерию 2 августа 1831 года, было сорок шесть человек, которые были освобождены при условии следования в Либерию; 18 — миссис Гринфилд близ Натчеза; 8 — мистером Уильямсом из Элизабет-Сити, С. К. [Сев. Каролина]; 7 — генералом Джакоксом из Перквиманса, Огайо; 4 — Томасом Дэвисом из окр. Монтгомери, Мисс.; 2 — двумя другими лицами; и 5 — некоторыми из квакеров в Северной Каролине. Из этих освобожденных рабов только 2 были старше 40 лет, 22 были младше 35 и 22 младше 20.

"Некий джентльмен в С. К. в прошлом году даровал свободу всем своим рабам, числом 14, и выделил по 20 долларов каждому на оплату их проезда в Либерию.

"Миссис Дж. из окр. Мерсер, шт. Кентукки, и два ее сына (один — священнослужитель, а другой — врач) недавно предложили Колонизационному обществу шестьдесят рабов для переправки в Либерию.

"Генри Робертсон из Хэмптона, шт. Виргиния, завещал свободу семи рабам и по пятьдесят долларов каждому в помощь при их переселении в Либерию.

"Уильям Флетчер из Перквиманса, С. К., распорядился по завещанию, чтобы его рабы числом двенадцать были сданы внаем на год после его смерти для заработка средств на оплату их перевозки в Либерию.

"Некий джентльмен в Кентукки недавно написал секретарю общества: "Я охотно отдам двенадцать или пятнадцать из моих цветных людей в настоящее время; и так далее постепенно, пока все, около шестидесяти, не будут отданы, если могут быть предоставлены средства на их проезд".

"На борту "Гарриет" из Норфолка из ста шестидесяти эмигрантов от сорока до пятидесяти были рабами, эмансипированными при условии отправки в Африку.

"В дополнение к этим примерам можно добавить несколько других, в частности Ричарда Бибба, эсквайра, из Кентукки, который предлагает отправить 60 рабов в Либерию; двух джентльменов в Миссури, которые желают отправить 11 рабов; дама в Кентукки предлагает 40; преподобный Джон К. Берресс из Алабамы намеревается подготовить всех своих рабов к колонизации; преподобный Уильям Л. Брекенридж из Кентукки отпустил на волю 11 рабов, которые отплыли несколько недель назад из Нового Орлеана.

"В этом деле благотворительности Общество друзей, как и во многих других случаях, благородно отличилось и заняло видную позицию. Они освободили в Северной Каролине не менее 652 рабов, находившихся под их опекой, а также, как свидетельствует мой источник, неизвестное число детей, мужей и жен, связанных с ними кровным родством, из которых часть отправилась в Канаду, часть в Либерию, часть на Гаити и часть в Огайо. На осуществление этих актов благотворительности они израсходовали 12 759 долларов. Под их опекой в декабре 1830 года оставалось еще 402 раба, в отношении которых предстояло принять аналогичные меры.

"Вселяет величайшую надежду в Колонизационное общество то обстоятельство, что заявки на переправку свободных негров и рабов, которых предполагается эмансипировать при условии переселения в Либерию, далеко превосходят его возможности. В Северной Каролине и прилегающих штатах насчитывается от трех до четырех тысяч человек обеих категорий, готовых к отплытию, если бы общество имело возможность их отправить.

"Эсквайр Р. С. Финли на недавней годовщине заявил:

"Я знаю, что было приложено немало усилий для клеветы на наших братьев с юга путем представления их защитниками вечного деспотизма. Из обширного и близкого знакомства с их взглядами и настроениями, сложившегося на основе личных наблюдений, я знаю, что это не так. Я публично обсуждал этот предмет повсюду в южных штатах, от восточного берега Мэриленда до Мексиканского залива, в присутствии сотен рабов одновременно и при всеобщем одобрении аудитории, к которой обращался, — и неизменно представлял его как наилучшее и единственное безопасное средство постепенного и полного уничтожения рабства. Воистину, нравственное влияние деятельности этого общества до такой степени хорошо осознается на крайнем Юге, что все защитники вечного рабства ожесточенно выступают против него, и нет у него иных сторонников, кроме друзей постепенной, мирной и в конечном счете полной эмансипации!" 16-й отчет.

"В письме от 4 ноября 1831 года мистер Кларксон говорит:

"Что до меня, то я свободно признаю, что из всего происшедшего в нашу пользу с 1787 года, когда впервые было серьезно предложено упразднение работорговли, то, что ныне происходит в Соединенных Штатах под эгидой Американского колонизационного общества, является важнейшим. Это превосходит все, что случалось до сих пор. Едва лишь была основана колония на мысе Монтсеррадо, как среди владельцев рабов в Соединенных Штатах проявилось стремление даровать им свободу добровольно, без единого фартинга компенсации и позволить отправить их на землю их предков. Это для меня поистине поразительно! Полная перемена сердец у плантаторов, так что многие тысячи рабов могут быть выкуплены без каких-либо затрат на их выкуп! Могло ли это почти всеобщее чувство возникнуть без вмешательства Духа Божия?"

"Утверждают, что в течение одного года Колонизационному обществу было предложено более 2000 рабов из пяти различных штатов, причем как хозяин, так и раб выражали желание получить проезд в Либерию. По мере того как колонизация завоевывает позиции, должно надеяться, будет обеспечена свобода бесчисленных тысяч, а Африка все больше и больше будет радоваться свету цивилизации и христианства."




Аболиционисты с такой степенью уверенности утверждают — нередко заставляя неразмышляющую аудиторию принимать за несомненную истину то, в чем нет ни тени истины, — будто Колонизационное общество до сих пор ничего не сделало в деле страждущего цветного человека! Как бы ни убедительно предыдущие примеры обнажали ошибочность этого обвинения, то, что это Общество сделало и делает, не ограничивается данными случаями, а простирается на еще более обширные и важные деяния, которые можно разделить на две четкие категории. Во-первых, счастье и благополучие, дарованные тем, кто отправился в Либерию; и во-вторых, значительный удар, уже нанесенный африканской работорговле путем ее полного пресечения вдоль всего побережья Либерии.

Первое из этих утверждений я докажу документами, составленными и подписанными цветными жителями Либерии, которые сами некогда были рабами, что, как предполагается, является наилучшим из всех возможных доказательств.

На публичном собрании, созванном по объявлению в Монровии (Либерия) в среду, 29 сентября 1836 года, под председательством эсквайра Дж. К. Барбура, были предложены и единогласно приняты следующие резолюции:


1. «По предложению преподобного Дж. Риви,

Постановлено: выразить глубочайшую признательность за то, что Колонизационное общество сделало для цветного народа и для нас в особенности, и рассматривать этот план как заслуживающий высочайшего доверия каждого цветного человека.

2. «По предложению эсквайра С. Бенедикта,

Постановлено: выразить нашу благодарность эсквайрам * * * *, * * * * и другим ранним и преданным друзьям колонизации — именам, которые мы всегда будем хранить в высочайшем уважении; услышать с сожалением, что вследствие искажений или недостатка точной информации они оставили этот благородный замысел; и выразить надежду, что недалек тот день, когда они вновь объединят свои усилия для продвижения этой высокой и благотворительной цели.

3. «По предложению мистера Г. Тейджа,

Постановлено: рассматривать колонизационное учреждение как одно из величайших, святейших и благотворительнейших начинаний нынешнего дня; что как план улучшения положения цветной расы оно превосходит все представленные вниманию современного мира; что в своей деятельности оно мирно и безопасно; в своих тенденциях благотворно и выгодно; что оно заслуживает высочайшего почитания и безграничного доверия каждого цветного человека; что то, чего оно уже достигло, требует наших благоговейных благодарностей тем благородным и бескорыстным филантропам, которые составляют его, ибо они являются, при поддержке Бога, величайшими земными благодетелями презираемой и угнетенной части человеческого рода.

«Поскольку час был поздний, по предложению преподобного Б. Р. Вилсона,

"Resolved, That the meeting adjourn until to-morrow, 10
o'clock, A. M., to the First Baptist Meeting-house.



Четверг, 10-е. — Заседание возобновлено согласно отсрочке.

4. «По предложению эсквайра Джеймса Брауна, — Постановлено: выразить благодарность дамам Соединенных Штатов, в особенности дамам Нью-Йорка, Филадельфии и Ричмонда, за их бескорыстные усилия по обучению детей этой колонии; и заверить их, что ни в одной из сфер жизни колонии результаты колонизации не сияют столь заметно, как в школах, поддерживаемых их благотворительностью.

5. «По предложению доктора Дж. В. Праута, — Постановлено: сохранить в благоговейной памяти генерала Роберта Г. Харпера из Балтимора, раннего и преданного друга колонизации, а также имя покойного эсквайра Дэниела Мюррея из Балтимора, и считать Колонизационное общество и его друзей мощной силой в возвышении цветного человека.

«Поскольку в Соединенных Штатах Америки широко и злонамеренно распространялись слухи о том, будто жители этой колонии несчастны в своем положении и стремятся вернуться:

6. «По предложению преподобного Б. Р. Вилсона, — Постановлено: счесть эти слухи ложными и злонамеренными, возникшими лишь из стремления навредить колонии путем отвлечения поддержки и сочувствия ее друзей; и заявить, что, далекие от желания вернуться, мы сочли бы подобное событие величайшим бедствием, какое только может нас постигнуть.

7. «По предложению преподобного Дж. Р. Макгилла, — Постановлено: чтобы имя преподобного Р. Р. Герли никогда не было забыто.

8. «По предложению эсквайра С. Бенедикта, — Постановлено: испытывать живые чувства благодарности к эсквайру Х. Р. Шелдону за его щедрое пожертвование на возведение средней школы в этой колонии.

9. «По предложению мистера Урая Тайнера, — Постановлено: принести благодарность членам Колонизационного общества за их неутоimмое рвение в продвижении интересов этого сообщества.

10. «По предложению мистера Льюиса Сиплза, — Постановлено: питать высочайшее уважение к памяти покойного Томаса С. Гримки из Южной Каролины за его неустанные труды на благо Колонизационного общества.

11. «По предложению преподобного Амоса Херринга, — Постановлено: выразить глубочайшую благодарность членам Колонизационного общества за организацию и продолжение столь благородного и похвального предприятия, как возвращение к благословениям свободы сотен и тысяч жестоко угнетаемых и долгое время пренебрегаемых сынов Африки; выразить веру в то, что это единственное учреждение, способное при существующих обстоятельствах преуспеть в возвышении цветного населения; и что прогресс в сельском хозяйстве, ремеслах и науках позволит нам в скором времени претендовать на положение в ряду прочих наций земли.

12. «По предложению мистера Х. Б. Мэтьюза, — Успеха колесам колонизации; да покатятся они поверх всякого противника и катятся вперед, пока все угнетенные сыны Африки не будут доставлены домой!

13. «По предложению мистера Дэвида Мура, — Постановлено: с особым удовлетворением вспоминать то активное участие, которое благотворители в штате Миссисипи приняли в благосостоянии этой колонии.

14. «По предложению майора Л. Р. Джонсона, — Постановлено: хранить благодарнейшую память об имени покойного преподобного Р. Финли из Нью-Джерси, основателя и неутоimмого покровителя этой колонии.

15. «По предложению эсквайра Дж. Дж. Робертса, — Постановлено: выразить благодарность друзьям этой колонии в Англии.

«По предложению мистера Диксона Б. Брауна, — Постановлено: опубликовать резолюции этого собрания в газете “Либерия геральд”».




Второе утверждение, сделанное мною относительно того, что Колонизационное общество сделало для пресечения работорговли, не может быть обосновано лучше, чем следующим абзацем из «Колонизационного геральд» от 5 сентября 1835 года.


«Успех Колонизационного общества можно поистине назвать почти чудом — ибо в краткий срок тринадцати лет, располагая средствами, чья общая сумма едва равна личным расходам сэра Уолтера Рэли в Виргинии, они изгнали работорговцев с почти 200 миль побережья и спасли сотни их несчастных жертв; они поселили почти 4000 переселенцев (половина из которых была эмансипирована с этой целью); они основали школы, церкви, общества трезвости и газету; возникли сельское хозяйство, ремесла и законная торговля, задействующая почти два десятка каботажных судов, в то время как активность их внешней торговли подтверждается нашими собственными судовыми списками.

«То, что презираемые колонизационисты осуществили все это, находится вне каких-либо сомнений — ныне это часть истории нашей предприимчивой страны. И в то время как наши оппоненты серьезно дебатировали возможность основания одной колонии, маленькое созвездие поднялось — звезда за звездой — и озарило своим светом мрачное побережье, давая обещание появления в надлежащее время новых “Соединенных Штатов”. Разве не могут эти благожелательные основатели Либерии быть вполне довольны своим экспериментом? Должен ли я краснеть, признавая, что эти результаты развеяли все мои сомнения? И разве не может государственный деятель с уверенностью полагать, что если слабое общество, подвергавшееся с самого своего образования насмешкам и упрекам, сумело основать и поддержать молодое государство, то патриотизм, филантропия и благочестие этой великой нации способны совершить благородный труд справедливости по отношению к ним и милосердия к обеим сторонам? И не является ли одним из самых отрадных результатов, достигнутых этой тихой и непритязательной системой практической благотворительности по отношению к черному человеку, то, что она завоевала любовь, доверие и благодарность благожелательных владельцев — так что общество с самого своего зарождения было отягощено предложениями об эмансипации, отягощено потому, что его средства не позволяли ему облегчить участь и десятой доли представленных случаев. В этот самый момент имеется от одной до двух тысяч просителей о привилегии колонизации, и еще тысячи готовятся к той же цели. Каждое новое проявление обширных ресурсов колоний для обеспечения благополучия колонистов и их значимости для торговли и мануфактур нашей страны будет увеличивать прилив эмиграции до тех пор, пока при надлежащей помощи из государственной казны поток не превысит ежегодный прирост, и тогда наступит быстрое сокращение существующего общего числа цветного населения. Я знаю, что это будут отрицать, но я взываю к фактам как к лучшим данным для моих выводов. Давайте же вспомним, что, согласно официальным данным, эмиграция из Соединенного Королевства в прошлом году составила 76 000 человек. И разве у наших бедных черных нет столь же многих оснований искать убежища в том растущем царстве — столь выраженно их собственном, — спасаясь от нарастающей суровости южных законов и ужасов северных погромов? Разве это не будет ощущаться все шире по мере того, как эти африканские государства открывают новые каналы для прибыльного труда, пока эмиграция не достигнет 56 000 в год, каков был средний годовой прирост всего цветного населения за десять лет с 1820 по 1830 год? И когда мы вспомним, что при нашей системе они были бы доставлены туда бесплатно для них самих, есть все основания полагать, что их численность вскоре сравняется с британской эмиграцией, которая в большинстве случаев осуществляется за собственный счет самих сторон. Если бы был достигнут хотя бы этот рубеж, сверх нынешнего естественного прироста происходил бы приток в 20 000 человек ежегодно, создавая тем самым действительное уменьшение нашего цветного населения, к тому же усиленное тем обстоятельством, что эмигранты, как правило, принадлежали бы к числу молодых, активных и способных к деторождению людей, тогда как относительная диспропорция рас быстро ощущалась бы благодаря огромному приросту белых.

"Я прекрасно знаю, что совершенно безосновательно и нелепо утверждалось, будто “нашего морского флота целиком недостаточно для переправки в Африку этого ежегодного прироста!” И тем не менее 42 000 тонн судоходства, совершающие всего по два рейса в год и предоставляющие каждому переселенцу в шесть раз больше пространства, чем допускалось на борту работорговцев — то есть по одной с половиной тонне на каждого, — смогли бы разместить их всех! Что же тогда сказать тем, кто утверждает, будто ежегодное богатство этой великой нации, имеющей избыток в десять миллионов ежегодно, неспособно переправить в Африку и третью часть тех потомков угнетения, которых шайка пиратов и разбойников каждый год увозит в цепях с ее берегов? Недавний автор в “Блэквудс мэгэзин” утверждает, что не менее 200 000 рабов были отправлены в 1831 году, а Уолш — что 50 000 были высажены в одном только Рио-де-Жанейро в 1828 году. Мы можем тогда без труда колонизировать 100 000 ежегодно — число, которое за тридцать лет перенесло бы все наше цветное население в Африку при затратах в три миллиона долларов ежегодно; сумму, которую обеспечило бы еженедельное пожертвование в три цента от одной седьмой части нашего народа; или же, если бы она была выделена как мера справедливости за те многочисленные несправедливости, которые претерпели от наших рук бедная Африка и ее дети, это предоставило бы безопасный способ разгрузки нашей перегруженной казны".




К вышесказанному можно добавить свидетельство г-на Дж. Ф. К. Финли, который, писав из Миллсбурга в колонии Либерия преподобному д-ру Вилсону в Цинциннати под датой 6 декабря 1834 года, говорит:


"Колония Либерия сделала для уничтожения работорговли на этом побережье по меньшей мере в пять раз больше, чем все Соединенные Штаты вместе взятые".




Что касается возражений, выдвигавшихся против климата Либерии и нездоровья, от которого первоначально страдали поселенцы, я могу лишь удивляться тому, как кто-либо в Америке мог позволить столь ничтожным аргументам оказать на него влияние! Неоспоримым фактом является то, что первые жители всех новых стран сильно страдают от болезней, причем как раз пропорционально плодородию почвы, что очевидно объясняется пропитыванием воздуха и воды газами, возникающими от обилия разлагающихся растительных веществ, которыми покрыта земля и которые делают почву по ее надлежащей обработке плодороднейшей. Забывают ли американцы этот факт применительно к ныне процветающему штату Луизиана? Колония Ибервиль начала заселяться в 1699 году, и в течение следующих тринадцати лет туда были доставлены 2500 колонистов, из которых к концу этого срока осталось лишь 400 белых и 20 негров. На острове Орлеан, где поселение было основано в 1717 году, первые поселенцы умирали сотнями; и оба поселения были заброшены основавшими их людьми один или два раза и заселены заново другими руками.

Так было с Джеймстауном; так было с Плимутом, хотя и в северном климате. Оба они опустошались болезнями, и смертность в них была куда выше, чем когда-либо в Либерии. Пятьсот эмигрантов единовременно высадились в Джеймстауне в Виргинии, и менее чем через пять месяцев их число сократилось до шестидесяти. Бедствия и поражения словно омрачали все начинания отцов-пилигримов в Плимуте. Более половины их числа погибло в первую же зиму.

Следующие свидетельства нескольких весьма уважаемых джентльменов, врачей и других лиц, опубликованные в «Призыве за Африку» (стр. 233), настолько убедительны, что сказать еще хоть слово в опровержение измышлений аболиционистов было бы оскорблением для просвещенной общественности.


1-е. «Доктор Шейн из Цинциннати отправился с компанией эмигрантов в Либерию в 1832 году, отплыв из Нового Орлеана, и пишет, среди прочего: “Я не вижу в Либерии столь прекрасных и роскошных особняков, как в Соединенных Штатах; не вижу столь обширных и богатых ферм, как ухоженные земли Огайо; но я вижу прекрасную и очень плодородную страну, приглашающую своих бедных и угнетенных сынов вонзить свои серпы и собрать ее изобилие. Я вижу здесь многих, кто покинул Соединенные Штаты в стесненных обстоятельствах, живущих со всеми жизненными удобствами вокруг них; наслаждающихся уважаемым и полезным положением в обществе и удивляющихся тому, почему их братья в Соединенных Штатах, имея на то возможность, не бегут в это пристанище счастья и свободы, где они могут пользоваться всеми неотчуждаемыми правами человека. * * Я не думаю, что непредубежденный человек может посетить эти места, не став горячим и искренним сторонником колонизации. Я могу объяснить апатию и безразличие, с которыми к ней относятся многие, исключительно невежеством в данном вопросе, и мне хотелось бы, чтобы каждый свободный цветной человек в Соединенных Штатах мог бросить взгляд на своих братьев, их положение и перспективы. * * * Пусть же цветной человек приедет и увидит все своими глазами, и слеза благодарности заблестит в его глазах, когда он устремит взор в недалекое будущее, когда Либерия займет свое место среди наций мира и провозгласит империи, основанной на благожелательности и предлагающей приют бедным, угнетенным и уставшим. Ничто, кроме незнания Либерии, не мешает тысячам честных, трудолюбивых свободных чернокожих устремляться в эту благословенную небесами землю, где свобода и религия со всеми их благословениями обретают свой дом”».

2-е. «Капитан Кеннеди, посетивший Либерию в 1831 году, говорит: “С впечатлениями, неблагоприятными для замысла Колонизационного общества, я начал свои расспросы”. Колонисты “считали, что они родились заново для новой жизни. * * Они чувствовали гордость за свое положение”». Далее он говорит: «Многие поселенцы, по-видимому, быстро приобретают имущество; и я не сомневаюсь, что они устраивают свою судьбу и судьбу своих детей в Либерии лучше, чем смогли бы в любой другой точке земного шара».

3-е. «Капитан Николсон из военно-морского флота Соединенных Штатов дал столь же благоприятный отзыв. Капитан Абельс говорит: “Мои ожидания превзошли себя. Я не видел пьянства и не слышал ни одного скверного слова, произнесенного кем бы то ни было. Я не знаю другого места, где суббота соблюдалась бы с большим уважением, чем в Монровии”».

4-е. «Выдающийся британский морской офицер, проведший три года на африканском побережье, опубликовал благоприятную заметку о колонии в издании “Амулет” за 1832 год, в которой свидетельствует: — “Полный успех этой колонии служит доказательством того, что негры при должном уходе и внимании столь же способны к привычкам трудолюбия и усовершенствованиям общественной жизни, как и любая другая раса человеческих существ; и что улучшение положения чернокожих людей на побережье Африки посредством подобных колоний отнюдь не является химерой. Везде, где простирается влияние колонии, работорговля была оставлена туземцами, а на ее месте утвердились мирные занятия законной торговлей. Они не только живут в согласии и доброй воле друг с другом, но и колонисты пользуются определенной степенью уважения со стороны людей своего же цвета кожи; и сила их примера способна оказать мощное воздействие, побуждая окружающих их людей последовать ему. Несколько колоний такого рода, разбросанных вдоль побережья, имели бы бесконечную ценность для облагораживания туземцев”. Губернатор Мехлин сказал: “Что касается морали колонистов, я считаю ее много лучше морали жителей Соединенных Штатов; то есть, если вы возьмете равное число жителей из любого уголка Союза, то обнаружите там больше пьянства, больше сквернословов и нарушителей субботы, чем в Либерии. Вы редко услышите бранное слово, а что до бунтов и нарушений общественного порядка, то я припомню лишь один случай, и то незначительный, который привлек мое внимание с тех пор, как я принял управление колонией”. Капитан Шерман сказал: “В Монровии большая доля людей морального и религиозного склада, нежели в городе Филадельфия”».




Наконец, доктор Джордж Т. Тодсен, колониальный врач, пишет следующее:


"Будучи попрошен выразить свое мнение о климате Либерии и в особенности о его влиянии и воздействии на тех цветных людей, которые родились и годами жили в Соединенных Штатах до своего прибытия в колонию, я без колебаний заявляю, что, после проживания в колонии почти пяти лет в качестве колониального врача, я убежден: нет там ничего такого, что при обычной осмотрительности, наличии предметов первой необходимости, жизненных удобств, а также ухода и медицинской помощи могло бы угрожать жизни цветных эмигрантов в большей степени, чем это произошло бы при их переезде практически в любую другую чужеземную страну, даже самую здоровую. Я изложу здесь несколько фактов, которые записи колонии с избытком подтвердят. В ноябре 1830 года я взошел на борт «Воладора» с восемьюдцатью пятью эмигрантами, включая детей. Мы прибыли на мыс Месурадо в январе 1831 года, и 1 февраля 1833 года, спустя два года после нашего прибытия, я обошел и проинспектировал общество и обнаружил к моему великому удовлетворению, что умерло лишь трое детей и двое взрослых. За этот интервал в той экспедиции родилось одиннадцать детей; так что все общество увеличилось до девяноста одного человека, что на шесть больше, чем покинуло Соединенные Штаты. Тот же успех сопутствовал и последующим экспедициям, вплоть до июня, когда я был сражен тяжелым приступом лихорадки, от которой, хотя я и оправился частично, она возвращалась с короткими интервалами и низвела меня до такого состояния истощения, что я оказался не в силах продолжать и исполнять свои тяжкие и изнурительные обязанности. Я останавливаюсь на этом обстоятельстве подробно потому, что оно было одним из тех важных событий, которые привели к менее благоприятным результатам в последующих списках умерших в Либерии и породили опасения в умах друзей колонизации, будто в климате этой страны есть нечто неизбежно губительное для цветных эмигрантов из Соединенных Штатов. Это впечатление возымело крайне пагубное действие на продвижение и процветание колонии. Но я счастлив в своем убеждении, что оно лишено малейших оснований.

"Я читал в “Повествовании об экспедиции во внутренние районы Африки Макгрегора Лэйрда и Р. А. К. Олдфилда, выживших офицеров английской экспедиции к Нигеру”, мнимое описание мотивов основания и т. д. колонии Либерия, а также ее состояния, установленного ими во время трехдневного визита на ее берег.

"Вкратце замечу, что я находился в Колдуэлле, в колонии, когда эта экспедиция заходила туда. Едва лишь железный пароход “Кворра” отдал якорь в реке Сент-Пол, как лейтенант ВМФ Аллен, мистер Лэндер и доктор Бриггс навестили меня и пригласили на борт. Несмотря на сильную болезнь и неспособность ходить, я принял их приглашение. Они были чрезвычайно добры и внимательны ко мне; находились со мной большую часть времени своего пребывания в колонии (три дня), и мы свободно беседовали как соратники по африканскому делу. Они не скрывали прискорбных разногласий, существовавших среди членов их экспедиции. Там было две партии: лейтенант ВМФ Аллен, мистер Лэндер и доктор Бриггс принадлежали к одной; а мистер Лэйрд и капитан Харрис — к другой. У меня почти не было общения с последними лицами, которые были представлены мне, особенно Лэйрд, как отправившиеся в экспедицию исключительно из корыстных побуждений. Что касается его обвинений и заявлений об истинных мотивах Колонизационного общества, они слишком абсурдны, чтобы на них обращать внимание. На его бредни о бесплодии почвы Либерии могут ответить тысячи; кроме того, я вполне уверен, что он во время пребывания там ни разу не ступил на твердую землю. Каждый друг науки и человечества должен оплакивать преждевременную кончину едва ли не самых способных и уважаемых членов той экспедиции; и никто не может удивляться тому, что человек, движимый исключительно жаждой наживы, хватается за клевету и очернение по любому вопросу, происходящему из Америки или связанному с ней или с американцами, с тем чтобы преподнести это английским читателям как безотказное средство успеха.

ДЖОЖ. Т. ТОДСЕН."




Я завершу эти свидетельства следующей выдержкой из «Колонизационного геральд» за март 1838 года, написанной джентльменом несомненнейшей честности, который некоторое время проживал в Либерии.


"Прошло уже шестнадцать лет с тех пор, как первое поселение в Либерии было основано на мысе Месурадо. В 1821 году Американское колонизационное общество приобрело часть острова Шерборо, отстоящего примерно на 120 миль от мыса Месурадо, и в течение того и следующего годов были предприняты энергичные, но безрезультатные усилия по основанию там колонии. Предательство туземцев, нездоровый климат и череда мрачных бедствий в конце концов заставили отказаться от этого места, и общество обратило свое внимание на более подходящий участок, упомянутый выше, где в 1822 году после долгих переговоров была совершена покупка, и малочисленный отряд эмигрантов завладел ею.

"Поскольку моей целью в данный момент не является прослеживание пути колонии через ее различные превратности, я оставлю для другой статьи рассказ о ранних испытаниях и трудностях, а также о мужественной отваге и героических подвигах, которыми изобилует ее история, и перейду сразу к яркой картине ее нынешнего состояния и перспектив. Либерия (простираясь на 300 миль побережья и уходя вглубь суши от 10 до 40 миль) насчитывает ныне четыре отдельные колонии, а именно:

"Монровия, основанная Американским колонизационным обществом, включая города Монровия, Нью-Джорджия, Колдуэлл, Миллсбург и Маршалл —

"Басса-Коув, основанная Объединенными колонизационными обществами Нью-Йорка и Пенсильвании. Эта колония включает Басса-Коув и Эдину. Последняя деревня была основана Американским колонизационным обществом и недавно уступлена Объединенным обществам —

"Гринвилл, основанный Колонизационными обществами Миссисипи и Луизианы в Сину —

"Мэриленд, основанный Мэрилендским колонизационным обществом на мысе Пальмас.

"В девяти деревнях, перечисленных выше, проживает около 5000 человек — все они, разумеется, цветные лица, — из коих три тысячи пятьсот являются эмигрантами из этой страны, а остальные — уроженцами Африки, главным образом молодежью, пришедшей в колонии, чтобы перенять “американские манеры” (“’Merica fash”) и стать “белыми людьми”, подчиняясь привычкам цивилизации и становясь подданными наших законов.

"Торговля колоний, хотя и находится в зачаточном состоянии, уже обширна. От 80 000 до 125 000 долларов ежегодно экспортируется в виде камвуда, слоновой кости, пальмового масла и шкур; и равное или большее количество мануфактурных изделий и продукции Европы и Америки доставляется в колонии взамен. Монровия, которая является крупнейшим городом и главным морским портом, ведет значительную каботажную торговлю посредством небольших судов, построенных и принадлежащих ее собственным гражданам. Не менее 12 или 15 таких судов водоизмещением от 10 до 30 тонн, укомплектованных и управляемых колонистами, постоянно заняты прибыльной торговлей вдоль семисот миль побережья.

"Гавань Монровии редко свободна от иностранных судов; более семидесяти таковых из Соединенных Штатов, Англии, Франции, Швеции, Португалии и Дании ежегодно заходят туда.

"Басса-Коув и мыс Пальмас обладают хорошими гаванями и имеют большие преимущества для торговли. Их воды уже радуются частым появлениям торговцев из других стран, и через несколько лет, когда рука предприимчивости развивает богатые залежи богатств, столь щедро предоставленных здесь природой, эти растущие города станут центрами обширного и важного дела.

"Сину также обладает превосходной гаванью и служит естественным выходом для обширного тракта богатой и плодородной земли. Под покровительствующей рукой ее предприимчивых основателей она вскоре должна стать важным звеном в великой морской цепи американо-африканских поселений. Продукция этой страны, которую можно выращивать на экспорт в любых количествах, включает кофе, хлопчатник, сахар, рис, индиго, пальмовое масло, а также смолы, красители, слоновую кость и т. д., собираемые в лесах.

"Состояние нравов в колониях решительно высокое. Нарушение субботы, пьянство, сквернословие и ссоры — пороки, практически неизвестные в Либерии. Общество трезвости, созданное в 1834 году, через несколько недель после своего образования насчитывало 500 членов; в то время — более одной пятой всего населения.

"В Басса-Коуве и на мысе Пальмас продажа и употребление крепких спиртных напитков запрещены законом. В других колониях порицание общественного мнения столь эффективно запрещает употребление спиртного на ходу, что ни один уважающий себя человек не осмелился бы предаваться столь дурной привычке.

"В Либерии восемнадцать церквей, а именно: в Монровии — 4, в Нью-Джорджии — 2, в Колдуэлле — 2, в Миллсбурге — 2, в Эдине — 2, в Басса-Коуве — 3, в Маршалле — 1, на мысе Пальмас — 2. Из них 8 баптистских, 3 пресвитерианские и 1 епископальная.

"Поскольку в колониях сорок священников, все церкви не только регулярно обеспечены проповедью, но и в ряде туземных деревень еженедельно проводятся религиозные собрания.

"Семьсот колонистов, или одна пятая часть всего населения, являются практикующими христианами, состоящими в добром здравии и положении при различных церквах, к которым они принадлежат. Как и следовало ожидать там, где столь большая доля людей благочестива, общий дух общества религиозен. Нигде суббота не соблюдается строже и места богослужений не посещаются лучше. Воскресные школы и библейские классы учреждены повсеместно при церквах, и во многих случаях туземные дети собираются в них вместе с детьми колонистов.

"Во всех поселениях имеется десять будничных школ, поддерживаемых главным образом просветительскими и миссионерскими обществами в этой стране. Учителями в большинстве случаев являются цветные лица. Похвальная жажда знаний пронизывает общество, и выражается огромное желание завести академическое заведение, на поддержание которого они жертвовали бы щедро; хотя пока они едва ли способны основать таковое своими силами.

"В некоторых местах, как в Басса-Коуве, создаются литературные общества для взаимного просвещения, во многом по плану деревенских лицейских кружков в этой стране.

"В Басса-Коуве и Монровии имеются публичные библиотеки для пользования народом. Библиотека в первом из названных мест насчитывает от 1200 до 1500 томов.

"В Монровии издается ежемесячная газета. Статьи в ней служат хорошим свидетельством общей образованности народа и делают большую честь талантливому редактору — цветному человеку.

"В настоящее время с различными миссионерскими и просветительскими обществами связаны или прикреплены к колониям в качестве врачей и т. д. от 25 до 30 белых лиц. Управление Либерии по своей сути республиканское. Все должностные лица, кроме губернатора (назначаемого Колонизационным обществом), избираются народом. Выборы проводятся ежегодно в каждой деревне и проходят с большим достоинством и приличием. Вице-губернатор, законодательные советники, главный шериф, констебли и прочие суть некоторые из ежегодно избираемых должностных лиц. Ополчение прекрасно организовано и эффективно. Офицеры и рядовые проявляют в исполнении своего долга степень энтузиазма, редко наблюдаемую где-либо еще; а в дни маневров их опрятный и стройный вид, тщательная выучка, а также быстрота и точность перестроений вызывают восхищение каждого наблюдателя.

"Имеется ряд добровольческих корпусов, одетых по форме и полностью укомплектованных. Это, разумеется, цвет либерийского ополчения; и поистине многие из них ни в чем не уступили бы при сравнении с нашей собственной городской стражей.

Т. Б.




ЗАКЛЮЧЕНИЕ ЭТОЙ ГЛАВЫ.

Мы уже показали ранее, что, хотя единственной целью Колонизационного общества является возвращение свободного цветного человека на землю его отцов, тем не менее осуществление самой этой цели неизбежно влечет за собой устранение истинной причины самого рабства и всех его ужасов, а именно африканской работорговли. В этом отношении одном, даже если бы оно не делало ничего более, оно превосходит по полезности аболиционистский план настолько, насколько свет солнца превосходит свет лучины. Более того, один этот факт, и он один, должен был бы обеспечить ему покровительство каждого друга человечества; и несомненно, давно уже сделал бы это и добыл бы ему обильные средства от добрых людей этой страны и Англии, если бы его цели не искажались, особенно в последнем месте, где нет никого, кто был бы достаточно знаком с существом дела, чтобы опровергнуть и заставить замолчать тех, кто был и есть нанят Антирабовладельческим обществом специально для того, чтобы порочить и оклеветать перед британской общественностью некоторых из величайших благодетелей, каких эта страна когда-либо имела. Общеизвестно, как тот неутоimмый и бескорыстный друг цветного человека, эсквайр Эллиот Крессон, после своего отправления в Англию за собственный счет с исключительной целью продвижения этого дела в той стране, был очернен, оклеветан и представлен в превратном свете американскими агентами аболиционистов!

Пусть любой человек возьмет в руки карту Африки и задаст себе вопрос: какие державы на земле способны эффективно остановить торговлю, ведущуюся вдоль побережья протяженностью по меньшей мере в семь тысяч миль, включая различные заливы, бухты и т. д.? Смогли ли бы соединенные военно-морские силы Европы и Америки совершить это, даже не принимая в расчет огромные ежегодные расходы на подобное предприятие? Сама эта идея нелепо абсурдна! Мы все помним трудности, с которыми столкнулись прошлой зимой при попытке охранять канадскую границу протяженностью всего в несколько сотен миль!

Должны ли пятьдесят миллионов африканцев оставаться отданными на произвол разлагающего влияния и невыразимых ужасов работорговли? И станем ли мы рассуждать о человечности, допуская, чтобы сто тысяч несчастных человеческих существ ежегодно влекли с их родной земли — из их домов — от их родителей — от их друзей — и подвергали ужасам, описанным на страницах 41, 42? Какое средство, какая сила, какая система, кроме Колонизационного общества, способна обуздать эту вершину человеческого варварства? И какими средствами славные истины божественного откровения могут распространяться среди более чем пятидесяти миллионов наших собратьев, кроме чистого слова Божьего, Библии, которую черный человек передает черному человеку, африканец — африканцу — и так далее, пока сей человек греха не будет поглощен сиянием Евангелия, а эфиоп не сможет воздеть свою руку к живому Богу?

Колонизационное общество, как уже было показано, сделало многое в этом труде — и все то, чего оно не сделало, справедливо объясняется последствиями искажений со стороны поборников аболиционизма, которые в этом смысле являются не только рабовладельцами тысяч рабов, но и защитниками африканской работорговли!





ГЛАВА VII. КОЛОНИЗАЦИЯ И АБОЛИЦИОНИЗМ СОПОСТАВЛЕНЫ!




	THE COLONIZATION OPERATIONS,
	ABOLITION OPERATIONS,



	1.
	1.



	Are directed to the removal of the cause of slavery, viz: the
    African slave-trade. See chap. vi.
	Are directed to the removal of effects! See p. 40.



	2.
	2.



	Hence are strictly philosophic, correct, and consistent with
    common sense. See p. 39.
	Hence are unphilosophical, absurd, fallacious, and
    inefficacious! See p. 39.



	3.
	3.



	Are consistent with the injunctions and commands of God. See
    chapter vi.
	Are in direct violation of the laws of God! See p. 33.



	4.
	4.



	Have already removed much of the cause and effects of
    slavery. See chapter vi.
	Have not affected in the slightest possible degree the cause
    of slavery, except by protecting the African slave-trade!
    See preceding page.



	5.
	5.



	Are sanctioned and patronised by most of the enlightened, the
    best, and most religious men in the country. See chapter v.
	Are patronised and sanctioned by none, except by the innocent
    and unsuspecting dupes of brawling orators, and interested
    agents! See p. 20.



	6.
	6.



	Have caused the emancipation of vast numbers, and that
    consistently with the laws of God. See chapters v. and vi.
	Have caused the freedom of not one, except in a way directly
    opposed to the will of Heaven! See p. 33.



	7.
	7.



	Have ameliorated the condition of thousands of people of
    colour. See preceding chapter.
	Have increased the sufferings of thousands of slaves! See
    preceding chapter.[89:A]



	8.
	8.



	Keepeth not one in bondage. See preceding chapter.
	Keepeth thousands in bondage! See chapter vi.



	9.
	9.



	Exhort all slaves to obey the commands of God, and encourage
    none who violate them.
	Exhort all slaves to run off from their masters, and thus to
    disobey the commands of God! See p. 33.



	10.
	10.



	Allay the prejudices of the slave-holder.
	Aggravate his prejudices and drive him, in self-defence, to
the adoption of greater restraints!



	11.
	11.



	Produce patience, and contentedness among the slaves.
	Produce discontent and disobedience among them! See p. 33.



	12.
	12.



	Act in every possible way, consistent with the laws of God and
    man, and with the safety of both slave and slave-holder, in
    removing the evils of slavery.
	Act in every possible way in violation of the laws of God and
    man, and inconsistent with the safety of either slave or
    slave-holder!








ПРИЛОЖЕНИЕ.

A.

Непредвиденная длина, в которую вылился этот памфлет, мешает Автору поместить здесь, как он планировал на странице 11, статью о разнице во мнениях среди человечества во всех регионах и эпохах мира, в отсутствие божественного откровения, относительно того, что поистине хорошо и что поистине дурно. См. статью «Мораль» в «Защитном словаре христианина» за авторством того же Автора.

B.

Выдержка из обращения эсквайра Уильяма Ллойда Гаррисона из «Лондон патриот» за август 1833 г., перепечатанная в «Колонизационный геральд» этого города от 16 мая 1838 г.


"Я знаю, что существует немало высокопарных речей о священности пакта, заключенного между свободными и рабовладельческими штатами при принятии национальной конституции. Священный пакт, подумать только! Я объявляю его самым кровавым и бросающим вызов небесам соглашением, когда-либо заключенным людьми для продолжения и защиты системы самого отъявленного злодеяния из всех, что когда-либо являлись на земле. Да — я признаю этот пакт, но с чувствами стыда и негодования; и он будет вечно проклят друзьями справедливости и человечности во всем мире. Это был договор, заключенный ценой принесения в жертву тел и душ миллионов нашего рода ради достижения политической эпохи — бесстыдная и чудовищная коалиция ради того, чтобы творить зло, дабы из него вышло благо. Такой пакт был по самой природе вещей и по закону Божьему ничтожен и недействителен с самого начала. Никакая группа людей никогда не имела права гарантировать содержание человеческих существ в узах. Кто и чем были создатели американского правительства, чтобы они смели подтверждать и санкционировать столь дерзкое злодеяние — столь вопиющее похищение неотчуждаемых прав человека, столь вопиющее нарушение всех предписаний и заповедей Евангелия, столь дикую войну против шестой части их собственного населения? Они были людьми, подобными нам — столь же подверженными ошибкам, столь же грешными, столь же слабыми, как и мы сами. Посредством гнусной сделки, заключенной между собой, они фактически низложили Всевышнего Бога и растоптали ногами собственную торжественную и засвидетельствованную небесами декларацию о том, что все люди созданы равными и наделены своим Создателем определенными неотчуждаемыми правами, среди которых жизнь, свобода и стремление к счастью. Они не обладали законной властью связывать себя или свое потомство на один час — на одно мгновение — столь нечестивым союзом. Он не был действительным тогда — он не действителен и сейчас. Тем не менее они упорствуют в его поддержании — и по-прежнему их преемники, народ Новой Англии и двенадцати свободных штатов, упорствуют в его поддержании. Священный пакт! священный пакт! Что может быть более нечестивым и позорным?

(Подписано) УИЛЬЯМ ЛЛОЙД ГАРРИСОН, Агент Антирабовладельческого общества Новой Англии".





ЗАКЛЮЧЕНИЕ.

Поскольку весьма вероятно, что сторонники мистера Уильяма Ллойда Гаррисона, следуя примеру, поданному им на прошлой неделе в Пенсильвания-холле (стр. 19), зададут вопрос: какое право имеет этот «чужеземный искатель приключений» вмешиваться в этот вопрос? — простой ответ Автора заключается в том, что, как он уступит первенство ни одному человеку на земле в подчинении и верности законам той страны, в которой благоугодно провидению Божьему его поместить, так он считает своим долгом служить ей изо всех сил в послушании повелению «Того, Кто выше высших». Рим. xiii. 1.

УВЕДОМЛЕНИЕ.

Выражается надежда, что короткое время, затраченное на написание предшествующих страниц, будет принято обществом как достаточное оправдание любых ошибок; прошло всего восемь дней с момента написания первой строки и до завершения стереотипирования всего труда.



СНОСКИ:


[11:A] См. Приложение A.




[18:A] Выдержка из обращения эсквайра Уильяма Ллойда Гаррисона, опубликованного в «Лондон патриот» за август 1833 г. См. Приложение B.


[30:A] То, что именно так поступают тысячи рабовладельцев, мы неопровержимо докажем в другой части этого трактата.


[33:A] См. стр. 12.


[39:A] Это описано в популярном, а не профессиональном ключе.


[45:A] Поборники аболиционизма посредством своих речей грабят (полагаю, нет никакой разницы между «грабежом» и «воровством») жителя Юга его законной собственности! См. их призывы и т. д. к рабам.


[67:A] Эсквайр Мэтью Кэри.


[89:A]

Письмо эсквайра У. Роула (бывшего президента Антирабовладельческого общества) эсквайру ——.

"Дорогой сэр —

"Поведение и действия Всеобщего антирабовладельческого общества не встретили моего полного одобрения. Члены его кажутся мне движимыми слепым и нерассудительным рвением, порождающим меры, следствием которых станет пробуждение тревоги, создание решительного противодействия среди рабовладельцев и замедление продвижения добросовестной эмансипации.

"Этот день — день всеобщего освобождения — настанет, на что я надеюсь и в чем убежден: но я опасаюсь, что он будет отсрочен учреждением столь горячих и безрассудных обществ.

"27 июня 1834 г."

Мнение эсквайра Генри Клея — март 1837 г.

"Я крайне сожалею о будоражении вопроса о немедленной отмене. Не оспаривая мотивов тех, кто в этом замешан — напротив, питая глубокое уважение к некоторым из них, я должен со всей искренностью сказать, что поистине верю, будто это сопряжено со сплошным вредом. Это не приносит пользы, но лишь вред рабу; это порождает дурные чувства и предрассудки между различными частями Союза и наносит ущерб самому тому делу, которое оно исповедует защищать. Вместо того чтобы продвигать его, я полагаю, оно отбросило на неопределенное время дело постепенной эмансипации — единственного способа избавления от рабства, который когда-либо считался безопасным, благоразумным или мудрым в любом из штатов, где рабство ныне существует.

"Надеясь, что вы извините задержку, случившуюся при отправке моего ответа на ваше письмо, остаюсь, джентльмены,

С глубоким уважением, ваш покорный слуга,

Генри Клей".
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